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   Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сороковую 

сессию с 24 января по 11 февраля 2022 года. Обзор по Уганде состоялся на 

7-м заседании 27 января 2022 года. Делегацию Уганды возглавлял министр 

иностранных дел Одонго Джедже Абубакар. На своем 14-м заседании, состоявшемся 

1 февраля 2022 года, Рабочая группа утвердила доклад по Уганде. 

2. Совет по правам человека 12 января 2022 года отобрал группу докладчиков 

(«тройку») для содействия проведению обзора по Уганде в составе представителей 

следующих стран: Ливии, Мексики и Узбекистана. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета для проведения обзора 

по Уганде были изданы следующие документы: 

 a) представленный национальный доклад/письменное представление — 

подготовлен(о) в соответствии с пунктом 15 а)1; 

 b) подборка материалов, подготовленная Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) в 

соответствии с пунктом 15 b)2; 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с)3. 

4. Через «тройку» Уганде был препровожден перечень вопросов, заранее 

подготовленных Бельгией, Германией, Испанией, Лихтенштейном, Панамой, 

Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединенными 

Штатами Америки и Швецией. С этими вопросами можно ознакомиться на веб-сайте 

универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Делегация подчеркнула, что Уганда гордится избранным ею подходом в борьбе 

с пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19), в рамках которого она поставила 

жизнь превыше всего. Участие Уганды в универсальном периодическом обзоре 

обусловлено ее историческими, конституционными и экономическими реалиями. 

С 1986 года Движение национального сопротивления воплощало в себе вклад страны 

в борьбу за реальное пользование независимостью и свободой, человеческим 

достоинством и условиями регионального и международного мира и безопасности. 

Она создала благоприятные условия для инклюзивного и равноправного развития. 

6. Уганда является конституционной демократией, в которой правят законы. 

Правительство Движения национального сопротивления добилось значительных 

успехов в улучшении положения в области прав человека в Уганде и по-прежнему 

привержено соблюдению прав и свобод, закрепленных в Конституции. 

7. Центральными предпосылками развития Уганды являются избранные ею 

подход, в основу которого положены права человека, конкретное законодательство, 

обеспечивающее действие положений Конституции, и политика, способствующая 

поощрению и защите прав человека. Уганда была одной из крупнейших стран 

назначения для беженцев в мире, приняв более 1,5 млн беженцев в 2021 году. Кроме 

того, страна принимала активное участие в осуществлении инициатив и процессов, 

  

 1 A/HRC/WG.6/40/UGA/1. 

 2 A/HRC/WG.6/40/UGA/2. 

 3 A/HRC/WG.6/40/UGA/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/40/UGA/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/40/UGA/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/40/UGA/3
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способствующих миру и диалогу в своем регионе и за его пределами, и обеспечивала 

им поддержку. 

8. Для Уганды универсальный периодический обзор является важным способом 

участия и диалога в деле содействия прогрессу в области прав человека. Мрачная 

история страны в области прав человека побудила правительство выдвинуть на первый 

план соблюдение прав человека во всех сферах деятельности и развития. Со времени 

предыдущего цикла обзора, в 2016 году, Уганда приняла и реализовала законы и 

политику в соответствии с международными стандартами в области прав человека, 

обеспечила инклюзивный экономический рост, равноправие и ответственность, 

укрепила надзорные механизмы, приняла Закон об отправлении правосудия, 

расширивший возможности судебной системы, укрепила Комиссию Уганды по правам 

человека, Комиссию по обеспечению равных возможностей и парламентские 

комитеты по правам человека и по обеспечению равных возможностей. 

9. В основу демократического процесса в Уганде были положены 

демократические ценности, закрепленные в Конституции. В 2021 году было 

продолжено проведение свободных и справедливых выборов в соответствии с 

законодательной базой, действующей с момента обнародования Конституции. 

В Уганде были успешно проведены национальные всеобщие выборы на 

президентском, парламентском и местном уровнях в условиях пандемии COVID-19. 

Избирательная комиссия вместе с представителями всех политических партий и 

парламента согласовала набор руководящих принципов проведения выборов, с тем 

чтобы регулировать их проведение при минимальном применении ограничительных 

мер. Однако в период предвыборных кампаний некоторые политические лидеры 

заявляли, что не будут подчинятся этим мерам, и нарушали правила. Проявляя 

безнаказанность, они неоднократно нагнетали страх и подстрекали к насилию, что 

представляло угрозу для безопасности и стабильности страны и ее граждан. 

10. Инциденты, произошедшие в ноябре 2020 года и приведшие к гибели людей, 

вызывают сожаление и будут расследованы с целью окончательного установления 

обстоятельств произошедшего. Некоторые расследования все еще продолжаются, а те, 

которые были завершены, в результате привели к вынесению обвинительных 

приговоров. В Генеральной прокуратуре проводилось определение размера 

компенсации для отдельных жертв. Правительство по-прежнему твердо намерено 

обеспечить, чтобы любая утрата жизни, произошедшая в ходе этих печальных 

событий, была расследована и учтена. Кроме того, правительство никоим образом не 

вдохновляло и не провоцировало эти печальные события, которые завершились 

жертвами как среди участников беспорядков, так и среди сотрудников сил 

безопасности, которым было поручено их подавление. 

11. Уганда твердо убеждена, что средства массовой информации являются важной 

частью демократического общества и необходимы для защиты прав человека и 

основных свобод, а также для социально-экономических преобразований. Однако 

Уганда, как и другие страны, борется с проблемами, возникающими в связи с 

появлением новых средств массовой информации. По этой причине правительство 

уделяет первостепенное внимание развитию инфраструктуры информационно-

коммуникационных технологий и Интернета, создавая законодательную и 

политическую базу. Подтверждением этой приверженности стал широкий охват 

информационно-коммуникационной инфраструктуры в стране, наличие более 

310 частных радиостанций, 48 телевизионных станций и 56 лицензированных 

интернет-издательств, значительный рост проникновения Интернета и резкое 

снижение стоимости услуг его широкополосного варианта. 

12. Правительство признает важнейшую роль, которую играют 

неправительственные организации в развитии демократии. Тем не менее все 

зарегистрированные в Уганде неправительственные организации должны были 

соблюдать закон. В Уганде действует комплексная нормативно-правовая база для 

данного сектора, в рамках которой предусмотрены юридические обязательства для 

всех работающих в стране неправительственных организаций. Тем, кто пострадал и 

намеревался решать проблемы несоблюдения, была предоставлена возможность быть 

заслушанными Бюро по делам неправительственных организаций, а некоторые 
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предпочли добиваться возмещения в суде, и эти процессы продолжаются. 

По состоянию на 27 октября 2021 года с Бюро сотрудничали более 

25 неправительственных организаций. 

13. В марте 2020 года, после вспышки пандемии COVID-19, правительство 

разработало стратегии и рекомендации по борьбе с ней. Была создана национальная 

целевая группа по борьбе с COVID-19 с целью оказания помощи в обеспечении 

соблюдения руководящих принципов Министерства здравоохранения и 

президентских директив, направленных на обеспечение общественной безопасности. 

На сегодняшний день все введенные ограничения сняты, за исключением требования 

носить маски и социальной дистанцированности во время нахождения в 

общественных местах. 

14. Приверженность Уганды делу защиты прав человека обусловлена ее историей 

и стала краеугольным камнем в «Программе из десяти пунктов» — документе 

нынешнего правительства, которым оно руководствовалось на ранних этапах прихода 

к власти. С тех пор эта Программа развивалась и по-прежнему является основой и 

руководством для деятельности правительства в деле поощрения и защиты прав 

человека. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

15. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 97 делегаций. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

16. Италия поблагодарила делегацию Уганды за национальный доклад и 

презентацию. 

17. Япония приветствовала национальный план действий в области 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, а также внутреннее 

законодательство и политику, принятые в целях поощрения прав человека. 

18. Кения приветствовала Закон об инвалидах (2020 года) и усилия, направленные 

на принятие закона о национальном медицинском страховании. 

19. Латвия отметила меры, принятые правительством со времени предыдущего 

цикла обзора, и призвала его прилагать дальнейшие усилия, направленные на 

выполнение им обязанностей и обязательств в области прав человека. 

20. Ливия высоко оценила создание в Уганде национального института по 

поощрению и защите прав человека, несмотря на трудности, с которыми сталкивалась 

страна. 

21. Люксембург приветствовал достигнутый Угандой прогресс, отмеченный 

правозащитными механизмами, и призвал власти страны продолжать усилия в этом 

направлении. 

22. Малави отметила прогресс, достигнутый Угандой в области поощрения и 

защиты прав человека. 

23. Малайзия призвала Уганду продолжать реформы. Она приветствовала принятие 

Закона о психическом здоровье (2018 года) и Закона об инвалидах (2020 года) и 

надеется на их эффективное применение. 

24. Мальдивские Острова высоко оценили утверждение Угандой национальной 

городской политики 2017 года и установление руководящих принципов по изменению 

климата. 

25. Мали высоко оценила меры, принятые в интересах уязвимых лиц, и инициативу 

по предоставлению ежемесячной финансовой помощи пожилым людям. 

26. Мальта поблагодарила Уганду за представление своего национального доклада. 

27. Мавритания поздравила Уганду с принятием третьего национального плана 

развития. 
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28. Маврикий дал высокую оценку действиям Уганды по улучшению доступа к 

образованию и разработке политики в области профессионально-технического 

образования и обучения в 2019 году. 

29. Мексика поблагодарила Уганду за представленный ею доклад и отметила 

разработку страной национального плана действий в области прав человека. 

30. Черногория призвала Уганду искоренить те виды традиционной практики, 

которые являются дискриминационными по отношению к женщинам, детям, группам 

меньшинств, лицам с ВИЧ и инвалидам. 

31. Мозамбик поздравил Уганду с ее достижениями со времени предыдущего цикла 

обзора и защитой более 1,5 млн беженцев. 

32. Намибия высоко оценила гуманитарные усилия Уганды, поскольку она 

принимает один из наиболее многочисленных потоков беженцев в мире. 

33. Непал дал Уганде высокую оценку за ее национальную политику в отношении 

детей и ее национальный план действий по предотвращению торговли людьми и 

борьбу с ранними и принудительными браками. 

34. Нидерланды выразили признательность Уганде за участие женщин на 

руководящих должностях. Они, однако, обеспокоены отсутствием привлечения к 

ответственности за применение силы в период проведения выборов. 

35. Нигер поздравил Уганду с прилагаемыми ею усилиями в области прав человека 

и инклюзивным подходом, который она продемонстрировала в отношении участия в 

подготовке национального доклада. 

36. Нигерия высоко оценила достижение Угандой Целей 8, 9, 10, 13, 14 и 15 в 

области устойчивого развития. 

37. Норвегия приветствовала принятие национального плана действий в области 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека. Она, однако, выразила 

сожаление по поводу нарушений прав человека, произошедших во время выборов 

2020 года. 

38. Оман поздравил Уганду с прогрессом, достигнутым в борьбе с некоторыми 

заболеваниями, особенно с малярией, туберкулезом и ВИЧ. 

39. Пакистан приветствовал третий национальный план развития и призвал Уганду 

продолжать усилия, направленные на достижение устойчивого роста. 

40. Парагвай приветствовал усилия Комиссии по обеспечению равных 

возможностей, направленные на повышение осведомленности о правах человека 

уязвимых групп населения. 

41. Филиппины приняли к сведению усилия Уганды в области принятия законов, 

направленных на укрепление защиты прав уязвимых групп населения. 

42. Польша призвала Уганду активизировать свои усилия, направленные на 

укрепление верховенства права и доступа к правосудию, а также на отмену смертной 

казни. 

43. Португалия приветствовала принятие в 2017 году правил по предупреждению и 

запрещению пыток и поздравила Уганду с принятием мер по поощрению прав лиц с 

альбинизмом. 

44. Катар высоко оценил усилия Уганды по борьбе с коррупцией и выразил ей 

признательность за политику и стратегии, принятые в целях содействия равному 

доступу к образованию. 

45. Республика Корея высоко оценила политику в отношении беженцев и 

правозащитный подход к реализации Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. 

46. Делегация подчеркнула, что Конституция Уганды гарантирует каждому 

гражданину право на основные свободы. Она отметила, что события ноября 2020 года 
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были не мирными демонстрациями или собраниями, а скорее насильственными, 

преднамеренно организованными беспорядками. Правительство сожалеет о гибели 

людей во время этих беспорядков и выражает соболезнования семьям погибших. 

47. В Конституции предусмотрено, что Комиссия по правам человека является 

независимым национальным правозащитным учреждением, обладающим 

юрисдикцией во всех частях страны по всем вопросам, связанным с правами человека. 

Этот орган отвечает за мониторинг соблюдения правительством международных 

стандартов в области прав человека и расследование нарушений прав человека. 

48. По мнению делегации, управление угандийскими тюрьмами осуществляется 

едва ли не наилучшим образам на континенте. Например, реализуется стратегия по 

устройству во всех зданиях тюрем помещений с улучшенным доступом для 

инвалидов. О детях, которые остаются с матерями в тюрьме, проявляют особую заботу 

в отношении их роста и развития. Появление возможности виртуальных слушаний 

значительно облегчило проблему транспортировки заключенных в суды и обратно. 

В 73 районах был создан независимый надзорный механизм, так называемые 

выездные судьи, для ведения мониторинга и инспекционных визитов. 

49. Делегация подтвердила, что Уганда стремится покончить с коррупцией не 

только в судебной системе, но и в других местах. Правительство увеличило оплату 

труда судей примерно на 120 процентов с целью повышения уровня их жизни, и эта 

мера призвана удержать их от участия в коррупционной практике. Оно увеличило 

число судей в Высоком суде Уганды с 58 до 82 и устроило магистраты в каждом районе 

и избирательном округе, с тем чтобы со временем сократить количество накопившихся 

дел. 

50. Делегация добавила, что Бюро по делам неправительственных организаций 

уполномочено регистрировать, а также регулировать, контролировать, 

координировать и наблюдать за деятельностью всех неправительственных 

организаций в стране. Кроме того, Орган по ведению финансовой разведки, которому 

поручено выявлять и пресекать отмывание денег, получил достоверную информацию 

о том, что некоторые неправительственные организации участвуют в незаконной 

деятельности. Соответственно, он, согласно своему мандату, заморозил их счета до 

проведения расследования. 

51. Учитывая ратификацию Угандой поправок к Римскому статуту 

Международного уголовного суда, касающихся преступления агрессии, Уганда 

исторически была неизменным сторонником и государством — участником Римского 

статута. В действительности она была первой стороной, передавшей ситуацию на 

рассмотрение в Международный уголовный суд в 2002 году. 

52. Хотя Уганда и не отменила смертную казнь, но Верховный суд запретил ее 

обязательное применение. Более того, в тех случаях, когда Верховный суд 

подтверждал смертный приговор, он не мог быть приведен в исполнение до тех пор, 

пока дело осужденного не будет рассмотрено консультативным органом. 

Правительство не проводило никаких казней в течение почти трех десятилетий. Кроме 

того, хотя Уганда не ратифицировала Факультативный протокол к Конвенции против 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания, правительство не поддерживает политику внесудебных 

казней и пыток и с неодобрением относится ко всем подобным действиям. 

53. Правительством приняты энергичные меры по снижению младенческой и 

материнской смертности и бремени инфекционных и неинфекционных заболеваний. 

Им проведены реформы финансирования здравоохранения, в том числе 

стратегическая закупка ресурсов в области охраны здоровья. Бюджетные 

ассигнования на здравоохранение возросли с 1,27 трлн угандийских шиллингов в 

2016 году до 3,3 трлн в 2021 году. 

54. Российская Федерация высоко оценила правовые и политические меры, 

принятые по вопросам торговли людьми, пыток, лиц с инвалидностью, защиты детей, 

репродуктивного здоровья, питания и ювенальной юстиции. 
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55. Сенегал отметил меры по согласованию положений внутреннего 

законодательства с международными правозащитными стандартами и обеспечению 

инклюзивного экономического роста, равенства и ответственности и призвал 

международное сообщество поддержать усилия Уганды. 

56. Сербия высоко оценила меры, принятые Угандой в ответ на рекомендации 

универсального периодического обзора. 

57. Сьерра-Леоне приветствовала политику защиты детей, достижения в области 

борьбы с ВИЧ/СПИДом и правозащитный подход к реализации Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года. 

58. Словения приветствовала усилия по укреплению институтов и борьбе с 

ВИЧ/СПИДом, а также обязательства, связанные с Повесткой дня на период до 

2030 года. Она по-прежнему обеспокоена связанными с правами женщин проблемами, 

которые усугубляются пандемией COVID-19. 

59. Южная Африка приветствовала деятельность Комиссии по правам человека, 

Комиссии по обеспечению равных возможностей и парламентских комитетов по 

правам человека и по обеспечению равных возможностей. 

60. Южный Судан поблагодарил Уганду за представленный ею национальный 

доклад. 

61. Испания приветствовала отмену смертной казни за различные преступления. 

Она выразила обеспокоенность нарушениями основных свобод в ходе прошедших 

выборов. 

62. Шри-Ланка высоко оценила деятельность Комиссии по обеспечению равных 

возможностей, вклад Уганды в миротворческие миссии, прием беженцев и 

национальный план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека. 

63. Швеция выразила обеспокоенность по вопросам свободы мнений, их 

выражения и собраний, образования и здравоохранения в Уганде. 

64. Швейцария приветствовала национальный план действий в области 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, напомнив о важности 

быстрого осуществления конкретных мер. 

65. Тимор-Лешти высоко оценил пятую национальную антикоррупционную 

политику на период 2019‒2024 годов, правила по предотвращению и запрещению 

пыток и Закон об управлении судебной системой. 

66. Того выразила признательность за национальную политику правосудия в 

переходный период, национальную политику в области борьбы с ВИЧ/СПИДом 

и национальный стратегический план по борьбе с ВИЧ/СПИДом 

на 2015/16‒2019/20 годы. 

67. Тунис высоко оценил усилия Уганды по защите инвалидов и борьбе с 

ВИЧ/СПИДом, а также по интеграции лиц с альбинизмом. 

68. Украина дала высокую оценку Стратегии развития Уганды до 2040 года и 

национальному плану действий в области предпринимательской деятельности в 

аспекте прав человека. 

69. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии выразило 

обеспокоенность по поводу свободы выражения мнений, собраний и ассоциации. 

Оно призвало обеспечить гражданский диалог и транспарентность при рассмотрении 

нарушений прав человека. 

70. Объединенная Республика Танзания приветствовала политику, 

обеспечивающую доступ к образованию для всех детей, прогресс в области 

здравоохранения и меры по борьбе с коррупцией. 
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71. Соединенные Штаты Америки высоко оценили политику Уганды по 

открытости границ для беженцев, однако, как и прежде, выразили обеспокоенность 

ограничениями в отношении деятельности гражданского общества. 

72. Уругвай приветствовал учреждение Национального совета по делам инвалидов. 

73. Боливарианская Республика Венесуэла высоко оценила программу по 

обеспечению молодежи средствами к существованию и усилия по предоставлению 

доступа к качественному образованию для всех. 

74. Замбия выразила признательность Уганде за всеобъемлющий национальный 

доклад и за введение в действие и реализацию различных законов и стратегий со 

времени проведения последнего обзора в 2016 году. 

75. Алжир высоко оценил усилия Уганды, направленные на интеграцию 

международных стандартов в области прав человека в деятельность Комиссии по 

правам человека, а также деятельность Комиссии по обеспечению равных 

возможностей. 

76. Ангола приветствовала национальный план действий в области прав человека, 

исполнение законов, касающихся проблем инвалидности и молодежи, а также 

внесение поправок в Закон о детях. 

77. Аргентина одобрила усилия Уганды по выполнению рекомендаций, 

сформулированных в ходе проведения второго цикла универсального периодического 

обзора. 

78. Армения приветствовала национальную гендерную политику в рамках 

политики в области образования, национальный стратегический план в области 

образования девочек на 2014‒2019 годы и национальную стратегию, призванную 

покончить с детскими браками и подростковой беременностью, на 2015‒2020 годы. 

79. Австралия приветствовала национальный план действий в области 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, борьбу с ВИЧ/СПИДом 

и помощь, оказываемую беженцам. Она выразила обеспокоенность усилением 

ограничений на свободу выражения мнений и собраний. 

80. Австрия выразила обеспокоенность чрезмерным применением силы силами 

безопасности, возрастающими ограничениями свободы слова и ассоциации, а также 

уголовными преследованиями правозащитников и активистов из числа лесбиянок, 

геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов. 

81. Азербайджан одобрил усиление антикоррупционных мер и начало процесса 

ратификации Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания. 

Он призвал Уганду ускорить этот процесс. 

82. Багамские острова приветствовали разработку плана и руководящих принципов 

в области защиты от торговли людьми, несмотря на пандемию COVID-19. 

83. Бангладеш выразила признательность за создание Парламентского комитета по 

правам человека и достижения Уганды в борьбе с ВИЧ. 

84. Барбадос отметил меры по достижению равенства, в том числе путем 

содействия устойчивому туризму, и по защите детей от всех форм насилия. 

85. Бельгия отметила прогресс, достигнутый со времени предыдущего обзора. 

Она, тем не менее, считает, что вопрос о соблюдении прав человека требует 

дальнейшего внимания. 

86. Бразилия призвала Уганду ратифицировать Факультативный протокол к 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания и второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на 

отмену смертной казни, а также усилить исполнение Закона о калечащих операциях 

на женских половых органах. 
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87. Буркина-Фасо приветствовала национальную стратегию мобилизации мужчин 

в целях предотвращения и ликвидации гендерного насилия, а также встречи по обмену 

мнениями в общинах по вопросам детских браков, принудительных браков и 

калечащих операций на женских половых органах. 

88. Делегация указала, что правительство намерено продолжить реализацию 

программ всеобщего начального и среднего образования путем создания 

государственной начальной школы в каждом церковном приходе, государственной 

средней школы — в каждом суб-округе, профессиональной школы — в каждом округе 

и государственного университета — в каждой области. 

89. По мнению делегации, Уганда стала примером расширения прав и 

возможностей женщин в регионе Восточной Африки, введя в действие сильное 

законодательство, обеспечившее возможности для достижения гендерного равенства 

и равноправия в плане формирования бюджета и выделения ресурсов. В 2007 году 

была создана Комиссия по обеспечению равных возможностей и разработаны 

руководящие принципы национальной целевой группы по обеспечению гендерного 

равноправия в целях оказания помощи местным органам власти и различным 

учреждениям в обеспечении гендерного равенства при формировании бюджета. Кроме 

того, было обеспечено наращивание потенциала для 300 министерских учреждений в 

других ведомствах, в том числе на уровне местных органов власти. 

90. Что касается уязвимых групп населения, то в соответствии с моделью развития 

церковных приходов 60 процентов финансирования выделяется для инвалидов, 

женщин и молодежи. Кроме того, в Закон о контроле за жилищным строительством 

были внесены поправки, обеспечивающие разумное приспособление для лиц с 

инвалидностью. 

91. Бурунди приветствовала ратификацию Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 

и принятие Закона о правах инвалидов. Она призвала Уганду поощрять права 

заключенных. 

92. Кабо-Верде приветствовала политику Уганды в отношении беженцев и ее 

приверженность миротворческим операциям Африканского союза. Она отметила 

сохраняющееся сексуальное и гендерное насилие и неравенство в отношении 

экономических возможностей. 

93. Канада приветствовала вступление в силу Закона о правах человека 

(правоприменительной практике) (2019 года). Однако при этом она по-прежнему 

обеспокоена положением, в котором пребывают гражданское общество, 

оппозиционные партии и средства массовой информации. 

94. Чили приветствовала принятие правил в отношении предотвращения и 

запрещения пыток, в которых установлена процедура подачи жалоб и проведения 

расследований. 

95. Китай отметил усилия по реализации третьего национального плана развития, 

содействию экономическому и социальному развитию, сокращению масштабов 

бедности и борьбе с пандемией в целях защиты прав на жизнь и здоровье, в частности 

уязвимых групп населения. 

96. Конго высоко оценила значительное внимание, уделяемое лицам с 

альбинизмом, пожилым людям и защите детей, а также усилия по приему и обработке 

беженцев. 

97. Коста-Рика признала принятие законодательных мер в отношении детей, лиц с 

инвалидностью, доступа к здравоохранению и безгражданства. 

98. Кот-д'Ивуар поздравил Уганду с осуществлением мер по выполнению 

принятых рекомендаций и призвал ее продолжать свои усилия. 

99. Куба отметила прогресс в выполнении рекомендаций, особенно в отношении 

законодательных реформ, касающихся детей, людей с ограниченными возможностями 

и уголовного права. 
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100. Кипр признал усилия по представлению докладов договорным органам и 

укреплению процессов подготовки и повышения квалификации в области прав 

человека для сотрудников правоохранительных органов. 

101. Корейская Народно-Демократическая Республика высоко оценила 

всеобъемлющий национальный доклад и прогресс, достигнутый благодаря принятию 

различных стратегий и программ. 

102. Дания выразила обеспокоенность сообщениями о случаях незаконного 

задержания и применения пыток, а также преследований и насилия в отношении 

представителей сексуальных меньшинств. 

103. Джибути высоко оценила добровольные правозащитные обязательства Уганды 

и институциональные и правовые реформы, проведенные ею в соответствии с Целями 

в области устойчивого развития. 

104. Доминиканская Республика призвала Уганду продолжать усилия, 

направленные на совершенствование ее нормативной и институциональной 

правозащитной базы. 

105. Эквадор поблагодарил Уганду за представленный ею доклад и отметил ее 

национальный план действий в области прав человека. 

106. Египет высоко оценил осуществление Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года и достижения в области искоренения СПИДа и 

установления уголовной ответственности за совершение калечащих операций на 

женских половых органах. 

107. Эстония выразила обеспокоенность продолжающимися нападками на 

возможности осуществления деятельности гражданским обществом, в том числе 

угрозами ареста в адрес правозащитников. 

108. Эсватини признало усилия, направленные на борьбу с ВИЧ/СПИДом в период 

пандемии и на обеспечение прав на здоровье людей, живущих с альбинизмом. 

109. Эфиопия высоко оценила план национального развития и выразила 

признательность Уганде за ее усилия по выполнению рекомендаций универсального 

периодического обзора и добровольных обязательств. 

110. Фиджи дала высокую оценку усилиям по завершению разработки 

национального плана действий в области прав человека и достигнутому прогрессу в 

отношении доступа к услугам здравоохранения. 

111. Финляндия высоко оценила принятие Угандой национального плана действий 

в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека. 

112. Франция отметила, что положение в области прав человека в Уганде 

существенно не улучшилось, несмотря на предпринятые властями инициативы. 

113. Габон приветствовал, в частности, осуществление мер по борьбе с детскими 

браками и ранней беременностью. 

114. Грузия приветствовала приверженность Уганды включению правозащитного 

подхода в реализацию Повестки дня на период до 2030 года и прогресс, достигнутый 

в обеспечении доступа к услугам здравоохранения, в числе прочих мер. 

115. Германия высоко оценила меры правительства по заполнению важных 

должностей в Комиссии по правам человека, которые Германия активно поддержала. 

116. Гана отметила второй национальный план действий по предотвращению 

торговли людьми на 2019‒2024 годы и национальную гендерную политику в рамках 

политики в области образования, принятую в 2016 году. 

117. Святой Престол отметил усилия по внедрению международных правозащитных 

стандартов и подчеркнул, что Уганда остается примером в отношении защиты 

беженцев. 

118. Исландия вынесла свои рекомендации. 
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119. Индия приветствовала принятие национального плана действий в области 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека и Закона об инвалидах 

(2020 года). 

120. Индонезия приветствовала усилия Уганды по приведению национальных 

законов в соответствие с международными правозащитными стандартами и 

поощрению инклюзивного экономического роста, равенства и ответственности. 

121. Ирак высоко оценил усилия Уганды по борьбе с ВИЧ/СПИДом, национальный 

план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, 

а также поощрение верховенства права и доступа к правосудию. 

122. Ирландия приветствовала принятие Закона о правах человека 

(правоприменительной практике). Она, как и прежде, выразила обеспокоенность 

положением правозащитников, а также лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и 

интерсексов. 

123. Ботсвана, высоко оценив успехи, достигнутые в деле защиты детей, в том числе 

детей с инвалидностью, выразила сожаление по поводу недостаточной реализации 

политики социальной защиты и национальной политики в отношении детей. 

124. Делегация хотела бы еще раз подчеркнуть, что Уганда не придерживается 

политики внесудебных казней. Любое подобное деяние вызывало у нее неодобрение, 

а также Уганда весьма серьезно относилась к своей обязанности нести ответственность 

за всех граждан, находящихся на ее территории. В заключение делегация подтвердила 

свою приверженность участию в универсальном периодическом обзоре, выразила 

свою признательность за усилия Рабочей группы и поблагодарила Секретариат за 

оказание поддержки процедуре проведения универсального периодического обзора в 

Уганде. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

125. Ответы Уганды на нижеследующие рекомендации будут включены в 

итоговый доклад, который будет принят Советом по правам человека на его 

пятидесятой сессии: 

125.1 ратифицировать международные договоры по правам человека, 

участником которых она еще не является (Украина); 

125.2 продолжать включать положения всех ратифицированных 

международных правовых документов в национальное законодательство 

(Нигер); 

125.3 активизировать усилия по присоединению к оставшимся 

международно-правовым документам, участником которых Уганда еще не 

является, включая Факультативный протокол к Конвенции против пыток 

и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания (Гана); 

125.4 рассмотреть возможность ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Маврикий); 

125.5 продолжать усилия по ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Чили); 

125.6 продолжать усилия в целях ускорения процесса ратификации 

Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Грузия); 

125.7 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
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достоинство видов обращения и наказания (Буркина-Фасо) (Дания) (Кипр) 

(Коста-Рика) (Мальдивские Острова) (Парагвай) (Португалия) (Словения) 

(Швейцария) (Эстония); 

125.8 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания и создать правовые 

эффективные механизмы предотвращения и ведения борьбы с подобными 

видами практики (Испания); 

125.9 в полной мере применять Закон о предотвращении и запрещении 

пыток и ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни, и Факультативный протокол к 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания (Люксембург); 

125.10 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Коста-Рика) (Мали) (Парагвай) 

(Франция) (Япония); 

125.11 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Сенегал); 

125.12 рассмотреть возможность ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений 

(Аргентина); 

125.13 рассмотреть возможность ускорить присоединение к 

конвенциям, особенно к Международной конвенции для защиты всех лиц 

от насильственных исчезновений, Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Оман); 

125.14 ратифицировать и присоединиться к Международной конвенции 

для защиты всех лиц от насильственных исчезновений, Конвенции о 

правах инвалидов и другим международным договорам по правам 

человека, участником которых страна еще не является (Сьерра-Леоне); 

125.15 ратифицировать международные договоры по правам человека, 

участником которых страна еще не является, в частности Международную 

конвенцию для защиты всех лиц от насильственных исчезновений 

(Эквадор); 

125.16 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Исландия); 

125.17 ратифицировать Конвенцию о правах ребенка (КПР) (Парагвай); 

125.18 принять де-юре мораторий на исполнение смертных приговоров 

и ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному 

пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену 

смертной казни, с целью полной отмены смертной казни (Италия); 

125.19 рассмотреть возможность ратификации второго Факультативного 

протокола к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленного на отмену смертной казни (Непал); 

125.20 ратифицировать второй Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Кабо-Верде) (Парагвай); 

125.21 ввести мораторий на применение смертной казни с целью ее 

последующей отмены и рассмотреть вопрос о ратификации второго 
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Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни (Латвия); 

125.22 рассмотреть вопрос об отмене смертной казни и ратифицировать 

второй Факультативный протокол к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной 

казни (Армения); 

125.23 ввести официальный мораторий на применение смертной казни 

с целью ратификации второго Факультативного протокола к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленного на отмену смертной казни (Австралия); 

125.24 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни (Эстония); 

125.25 ратифицировать первый Факультативный протокол к 

Международному пакту о гражданских и политических правах (Кипр); 

125.26 ратифицировать Факультативный протокол к Международному 

пакту об экономических, социальных и культурных правах (Кипр); 

125.27 ратифицировать Конвенцию Международной организации труда 

2011 года (№ 189) о достойном труде домашних работников (Намибия); 

125.28 ратифицировать Конвенцию Международной организации труда 

(пересмотренную) 1949 года (№ 97) о работниках-мигрантах (Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

125.29 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и включить 

его положения в свою внутреннюю правовую систему (Аргентина); 

125.30 принять меры, которые позволили бы Уганде ратифицировать 

Конвенцию Международной организации труда 2019 года (№ 190) об 

искоренении насилия и домогательств в сфере труда (Швеция); 

125.31 ратифицировать Конвенцию о сокращении безгражданства 

1961 года (Кот-д'Ивуар); 

125.32 ратифицировать Конвенцию о сокращении безгражданства 

1961 года (Эсватини); 

125.33 ратифицировать Конвенцию о защите детей и сотрудничестве в 

области межгосударственного усыновления, а также Конвенцию о 

сокращении безгражданства 1961 года (Габон); 

125.34 создать национальный механизм для выполнения рекомендаций, 

связанных с правами человека, ведения отчетности и реализации 

последующих действий, принимая во внимание возможность 

осуществления сотрудничества в связи с этим (Парагвай); 

125.35 рассмотреть возможность направления постоянного 

приглашения всем мандатариям специальных процедур Совета по правам 

человека (Латвия); 

125.36 направить постоянное приглашение мандатариям специальных 

процедур (Черногория); 

125.37 направить открытое приглашение специальным процедурам 

(Коста-Рика); 

125.38 рассмотреть возможность направления постоянного приглашения 

мандатариям в рамках специальных процедур системы Организации 

Объединенных Наций (Ирак); 
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125.39 обратиться к международному сообществу за поддержкой в 

обеспечении доступа к вакцинам от COVID-19 в интересах всех людей 

(Бангладеш); 

125.40 принять дальнейшие меры по смягчению социально-

экономических последствий пандемии COVID-19 при поддержке со 

стороны международного сообщества (Бангладеш); 

125.41 предоставить национальным комиссиям и учреждениям, 

занимающимся правами уязвимых лиц, достаточные средства и 

финансовые ресурсы, чтобы они могли надлежащим образом выполнять 

свою работу (Мавритания); 

125.42 продолжать реализацию законопроектов, нормативных актов и 

политики в целях дальнейшего укрепления верховенства права и 

поощрения прав человека (Япония); 

125.43 предоставить Комиссии по правам человека, Комиссии по 

обеспечению равных возможностей и соответствующим отраслевым 

министерствам надлежащие финансовые ресурсы, а также меры 

поддержки и возможности (Того); 

125.44 обеспечить надлежащее финансирование Комиссии по правам 

человека, Комиссии по обеспечению равных возможностей и 

соответствующим отраслевым министерствам (Замбия); 

125.45 продолжать усилия по включению правозащитных аспектов в 

политику, законы и бюджеты (Эфиопия); 

125.46 продолжать принимать целенаправленные меры по 

совершенствованию национального законодательства в части соблюдения 

прав и свобод человека (Российская Федерация); 

125.47 принимать меры по приоритетному выделению финансовых 

ресурсов на цели программ по борьбе с гендерным насилием, а также 

увеличить ассигнования из национального бюджета и инвестиции на 

развитие детей младшего возраста (Того); 

125.48 продолжать приведение своего внутреннего законодательства в 

соответствие с международными документами (Алжир); 

125.49 продолжить и активизировать усилия по защите прав человека 

уязвимых групп населения (Азербайджан); 

125.50 рассмотреть возможность принятия мер, направленных на 

повышение эффективности и ответственности государственных служб 

(Азербайджан); 

125.51 продолжать продвигаться вперед в реализации законодательных 

поправок либо создании нового законодательства, необходимого для 

достижения еще более высоких результатов в области поощрения и 

защиты прав человека (Барбадос); 

125.52 продолжать усилия по осуществлению национального плана 

действий в области прав человека (Нигер); 

125.53 продолжать усилия по дальнейшему укреплению Национальной 

комиссии по правам человека (Пакистан); 

125.54 поддерживать усилия по завершению разработки и реализации 

национального плана действий в области прав человека (Пакистан); 

125.55 создать Национальную комиссию по правам человека согласно 

принципам, касающимся статуса национальных учреждений, 

занимающихся поощрением и защитой прав человека (Парижские 

принципы) (Сенегал); 
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125.56 продолжать укрепление национального учреждения по правам 

человека, в том числе путем предоставления расширенного 

финансирования и ресурсов (Бангладеш); 

125.57 обеспечивать предоставление надлежащих ресурсов Комиссии по 

правам человека и Комиссии по обеспечению равных возможностей для 

улучшения их функционирования и повышения эффективности 

(Мальдивские Острова); 

125.58 рассмотреть вопрос о дальнейшем укреплении Национальной 

комиссии по правам человека в соответствии с принципами, касающимися 

статуса национальных учреждений, занимающихся поощрением и 

защитой прав человека (Парижские принципы) (Индия); 

125.59 работая с гражданским обществом, реформировать практику 

работы Бюро по делам неправительственных организаций, с тем чтобы 

гарантировать открытую, подотчетную и активную деятельность 

гражданского общества, и опубликовать подробности этих реформ 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 

125.60 воздерживаться от необоснованного ограничения деятельности 

неправительственных организаций (Германия); 

125.61 осуществлять меры, направленные на смягчение социально-

экономических последствий, вызванных пандемией COVID-19, и 

реализацию национального плана развития (Пакистан); 

125.62 обеспечить выделение достаточных ресурсов на осуществление в 

полном объеме национального плана действий по предотвращению 

торговли людьми на 2019‒2024 годы (Филиппины); 

125.63 реализовать в срочном порядке национальный план действий в 

области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, 

принятый в августе 2021 года (Польша); 

125.64 принять в рамках третьего национального плана развития 

программу развития энергетики, предусматривающую усилия по 

предотвращению загрязнения продуктов питания и воды в населенных 

пунктах, расположенных вблизи мест добычи полезных ископаемых 

(Российская Федерация); 

125.65 ускорить процесс доработки и утверждения национального плана 

действий по правам человека, с тем чтобы привести его в соответствие с 

третьим национальным планом развития (Южный Судан); 

125.66 продолжить осуществление третьего национального плана 

развития, содействовать устойчивому экономическому и социальному 

развитию и обеспечить более прочную основу для реализации народом 

прав человека (Китай); 

125.67 разработать план реализации для систематического выполнения 

рекомендаций, вынесенных в процессе универсального периодического 

обзора (Малави); 

125.68 ускорить утверждение кабинетом министров национального 

плана действий по правам человека (Эфиопия); 

125.69 рассмотреть вопрос о разработке национального плана действий 

в области прав человека, в том числе в секторе предпринимательской 

деятельности (Индонезия); 

125.70 интегрировать правозащитный подход в политику смягчения 

последствий изменения климата и планы по снижению риска стихийных 

бедствий (Кипр); 
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125.71 усилить меры по предотвращению дискриминации в отношении 

всех уязвимых групп, включая женщин, детей и лиц, живущих с ВИЧ 

(Южная Африка); 

125.72 принять дополнительные меры по устранению правовых и 

законодательных барьеров для более эффективного содействия 

интеграции в общество лиц, живущих с ВИЧ/СПИДом (Ангола); 

125.73 усилить защиту лиц с альбинизмом (Мозамбик); 

125.74 усилить меры, направленные на защиту лиц с альбинизмом, 

особенно в области здравоохранения и образования, с целью 

предоставления им соответствующих услуг (Джибути); 

125.75 продолжать поощрение прав лиц, живущих с альбинизмом 

(Эсватини); 

125.76 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения 

по обоюдному согласию между взрослыми лицами одного пола (Италия); 

125.77 усилить подготовку сотрудников правоохранительных органов 

по вопросам основных прав человека, в том числе в отношении борьбы с 

дискриминацией лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, 

интерсексов и квиров; ее проведение должно быть регулярным, 

систематическим и входить в программу обучения сотрудников 

правоохранительных органов (Мальта); 

125.78 удвоить усилия по обеспечению соблюдения закона, 

запрещающего насильственные действия в отношении лесбиянок, геев, 

бисексуалов, трансгендеров и интерсексов (Мексика); 

125.79 защищать и поощрять права человека всех лиц без 

дискриминации по каким бы то ни было признакам, включая сексуальную 

ориентацию и гендерную идентичность, и отменить уголовную 

ответственность за однополые связи (Норвегия); 

125.80 активизировать усилия в борьбе с ВИЧ/СПИДом, в том числе в 

отношении устранения по-прежнему сохраняющихся в обществе 

отторжения и дискриминационного отношения и практики, которые 

препятствуют доступу лиц к услугам в области сексуального и 

репродуктивного здоровья и репродуктивных прав и их использованию, 

включая девочек, а также лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и 

интерсексов (Португалия); 

125.81 отменить уголовную ответственность за гомосексуализм и 

приложить все усилия для предотвращения дискриминации в отношении 

сексуальных меньшинств (Португалия); 

125.82 отменить уголовную ответственность за половые отношения по 

обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола 

путем внесения исправлений в статью 145 Уголовного кодекса (Испания); 

125.83 обеспечить уважение прав человека лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров, квиров и интерсексов, в том числе путем прекращения 

применения в отношении них принудительных анальных обследований 

(Соединенные Штаты Америки); 

125.84 подтвердить свою приверженность принципам равенства и 

недискриминации путем отмены в срочном порядке уголовной 

ответственности за сексуальные отношения по обоюдному согласию между 

совершеннолетними лицами одного пола (Уругвай); 

125.85 отменить уголовную ответственность за однополые отношения, 

отменить все дискриминационные законы в отношении лесбиянок, геев, 

бисексуалов, трансгендеров, интерсексов и квиров и обеспечить 

ответственность за все преступления и нарушения прав человека, 
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совершенные на основании сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности (Аргентина); 

125.86 отменить все статьи Уголовного кодекса, устанавливающие 

уголовную ответственность за однополые отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними лицами, и обеспечить защиту 

лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов от насилия и 

языка ненависти (Австралия); 

125.87 отменить уголовную ответственность за однополые отношения и 

запретить дискриминацию по признаку сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности (Люксембург); 

125.88 принять меры по прекращению дискриминации и преследования 

лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов путем отмены 

дискриминационного законодательства, расследования и судебного 

преследования в случаях совершения насилия со стороны полиции и 

целенаправленного произвольного ареста и задержания лесбиянок, геев, 

бисексуалов, трансгендеров и интерсексов, а также признания полного 

юридического равенства лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и 

интерсексов, в том числе в брачных и семейных вопросах (Канада); 

125.89 гарантировать права и защиту лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров и квиров, в том числе путем отмены уголовной 

ответственности за сексуальные отношения между лицами одного пола и 

предоставления механизмов возмещения ущерба жертвам преступлений на 

почве ненависти (Чили); 

125.90 принимать дополнительные меры, направленные на поощрение 

равных прав перед законом для лесбиянок, геев, трансгендеров и 

интерсексов (Доминиканская Республика); 

125.91 отменить нормы о «преступлениях против природы», которые 

ведут к дискриминации в отношении лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров, квиров и интерсексов (Эквадор); 

125.92 принять все меры для борьбы с насилием и дискриминацией на 

основе сексуальной ориентации и гендерной идентичности, в том числе 

путем отмены уголовной ответственности за сексуальные отношения 

между лицами одного пола (Франция); 

125.93 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения 

по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола 

(Исландия); 

125.94 обеспечить защиту прав лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров и интерсексов путем отмены статей 145, 146 и 148 

Уголовного кодекса, пересмотра законопроекта о сексуальных 

преступлениях с целью предотвращения дальнейшего применения 

уголовной ответственности за однополые отношения по обоюдному 

согласию, а также повышения уровня подготовки сотрудников 

правоохранительных органов по вопросам прав человека (Ирландия); 

125.95 продолжать усилия по обеспечению защиты и интеграции лиц с 

альбинизмом (Тунис); 

125.96 принять меры по борьбе с преследованиями со стороны полиции 

и гарантировать доступ к правосудию (Мексика); 

125.97 проводить незамедлительные, беспристрастные и эффективные 

расследования случаев чрезмерного применения силы сотрудниками сил 

безопасности и обеспечивать привлечение виновных к ответственности в 

рамках справедливых судебных разбирательств (Нидерланды); 

125.98 провести полномасштабное и независимое расследование 

неоправданного применения насилия и нарушений прав человека, 
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совершенных службами безопасности во время беспорядков в Уганде в 

ноябре 2020 года в преддверии выборов, и обеспечить привлечение 

виновных лиц к ответственности (Швеция); 

125.99 провести в срочном порядке независимые, беспристрастные, 

тщательные и эффективные расследования гибели по меньшей мере 

54 человек, произошедшей во время протестов в ноябре 2020 года, и 

обеспечить привлечение предполагаемых виновных лиц к 

ответственности в рамках справедливого судебного разбирательства 

(Швейцария); 

125.100 принять все необходимые меры по борьбе с безнаказанностью за 

преступления, связанные с насильственными исчезновениями и торговлей 

людьми (Украина); 

125.101 провести полное и транспарентное независимое расследование 

убийств в Кампале в ноябре 2020 года и привлечь виновных лиц к 

ответственности (Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии); 

125.102 добиваться полноценного привлечения к ответственности за 

насилие и убийства, совершенные в преддверии выборов 2021 года, 

особенно за насильственные исчезновения и действия сил безопасности в 

ноябре 2020 года, с тем чтобы обеспечить привлечение к ответственности 

и укрепить доверие общественности к институтам (Соединенные Штаты 

Америки); 

125.103 укрепить механизмы надзора за привлечением к ответственности 

сил безопасности, включая расследование и преследование лиц, виновных 

в предполагаемых пытках и неоправданном или непропорциональном 

применении силы (Австрия); 

125.104 расследовать сообщения о внесудебных казнях, произвольных 

арестах и задержаниях, насильственных исчезновениях и пытках до, во 

время и после проведения выборов 2021 года в Уганде и привлечь к 

ответственности виновные стороны (Канада); 

125.105 положить конец произвольным задержаниям и насильственным 

исчезновениям, снять политически мотивированные обвинения и 

расследовать заявления о преследовании и насилии со стороны 

государства в отношении гражданского общества и правозащитников 

(Ирландия); 

125.106 ввести мораторий на смертную казнь с целью ее отмены 

(Коста-Рика); 

125.107 сократить число преступлений, караемых смертной казнью, с 

целью введения моратория на смертную казнь (Кипр); 

125.108 законодательно отменить применение смертной казни 

(Франция); 

125.109 обеспечить полноценное расследование всех заявлений о 

внесудебных казнях, пытках и незаконных задержаниях и привлечение 

виновных лиц к ответственности (Дания); 

125.110 проводить достоверные и транспарентные расследования в целях 

борьбы с безнаказанностью лиц, совершивших внесудебные казни, в том 

числе в силовых структурах (Франция); 

125.111 обеспечить эффективные расследования, судебные 

преследования и санкции в отношении широко распространенных 

утверждений о произвольных задержаниях в ходе выборов 2021 года, а 

также утверждений о пытках и внесудебных казнях, совершенных силами 

безопасности, и информировать общественность о результатах этих 

расследований (Германия); 
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125.112 ввести официальный мораторий на смертную казнь с целью ее 

полной отмены, как на практике, так и в законодательстве, во всех случаях 

и при любых обстоятельствах (Португалия); 

125.113 смягчить все смертные приговоры в целях отмены смертной 

казни (Сьерра-Леоне); 

125.114 смягчить смертные приговоры и ввести официальный 

мораторий на их применение за все преступления в качестве первого шага 

к их законодательной отмене (Испания); 

125.115 отменить смертную казнь и заменить все смертные приговоры 

альтернативными наказаниями (Швейцария); 

125.116 отменить смертную казнь и заменить ее справедливым, 

соразмерным наказанием, которое соответствует международным 

правозащитным стандартам (Украина); 

125.117 усилить на основе правозащитного подхода информационно-

просветительские кампании и публичные обсуждения по вопросу о 

смертной казни, в том числе в парламенте страны, в целях обеспечения 

возможности ее окончательной отмены и скорейшей ратификации второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленного на отмену смертной казни (Уругвай); 

125.118 отменить смертную казнь и ускорить процессы 

совершенствования судебной, полицейской и тюремной систем, в том 

числе путем сокращения сроков предварительного заключения (Святой 

Престол); 

125.119 отменить смертную казнь, заменить существующие смертные 

приговоры соразмерными наказаниями и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Исландия); 

125.120 активизировать усилия по обеспечению соразмерного 

применения силы силами безопасности и предотвращению пыток и других 

видов жестокого обращения (Италия); 

125.121 уважать права человека при проведении допросов 

подозреваемых сотрудниками полиции (Оман); 

125.122 расследовать акты пыток и чрезмерного применения силы 

полицией, с тем чтобы обеспечить привлечение виновных к 

ответственности (Сьерра-Леоне); 

125.123 активизировать усилия в целях обеспечения эффективного 

расследования всех актов пыток и жестокого обращения, судебного 

преследования и наказания за их совершение, а также обеспечить жертвам 

пыток доступ к правосудию и реабилитации (Фиджи); 

125.124 удвоить усилия, направленные на повышение осведомленности 

персонала тюрем и заключенных об их правах человека и обязанностях 

(Бурунди); 

125.125 продолжать усилия по ликвидации торговли людьми, в том числе 

путем эффективного осуществления второго национального плана 

действий по предотвращению торговли людьми на 2019‒2024 годы (Катар); 

125.126 усилить применение механизмов борьбы с торговлей людьми 

(Люксембург); 

125.127 предоставлять жертвам торговли людьми убежище, 

консультации, правовую и психосоциальную помощь (Святой Престол); 
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125.128 рассмотреть возможность усиления применения механизмов 

борьбы с торговлей людьми (Индия); 

125.129 гарантировать право на свободу выражения мнений и 

ассоциации, включая участие в избирательных процессах (Мексика); 

125.130 обеспечить соблюдение права на свободу выражения мнений, 

прессы, ассоциации и мирных собраний (Испания); 

125.131 содействовать открытой деятельности гражданского общества и 

политической деятельности и отстаивать право на свободу выражения 

мнений и мирных собраний, отменив все законы и политику, 

ограничивающие деятельность правозащитников (Австралия); 

125.132 уважать свободу выражения мнений в сетевом пространстве, в 

том числе путем прекращения практики принудительного отключения 

Интернета и взимания налогов за использование социальных сетей 

(Канада); 

125.133 положить конец запугиванию и преследованию национальных и 

международных журналистов со стороны государственных властей и 

обеспечить свободную и безопасную рабочую среду для средств массовой 

информации (Канада); 

125.134 устранить все препятствия на пути реализации права на свободу 

выражения мнений и свободу средств массовой информации (Эстония); 

125.135 обеспечить свободу выражения мнений, ассоциации и мирных 

собраний, а также не допускать ограничений в осуществлении этих прав 

для представителей и сторонников политических партий, средств массовой 

информации и гражданского общества (Финляндия); 

125.136 обеспечить уважение свободы выражения мнений и мирных 

собраний, в частности, положив конец нарушениям прав человека, 

совершаемым в отношении представителей политической оппозиции, 

организаций гражданского общества и правозащитников (Франция); 

125.137 создать безопасную среду для осуществления прав на мирные 

собрания и свободу выражения мнений, привести законодательство в 

соответствие с международным правом и предотвращать нападения и 

запугивание в отношении правозащитников, журналистов и 

представителей гражданского общества (Италия); 

125.138 положить конец запугиванию и преследованию 

правозащитников, организаций гражданского общества и журналистов и 

обеспечить им возможность существовать и действовать свободно и 

независимо (Нидерланды); 

125.139 защищать свободу выражения мнений, свободу мирных собраний 

и свободу ассоциации, приводя законы, ограничивающие эти свободы, в 

соответствие с международными стандартами и ведя борьбу с 

безнаказанностью за целенаправленные нападения на журналистов, 

правозащитников и мирных политических деятелей, в соответствии с 

задачей 16.10 Целей в области устойчивого развития (Швейцария); 

125.140 защищать правозащитников, представителей гражданского 

общества и журналистов (Люксембург); 

125.141 предпринять конкретные шаги по защите прав на свободу 

выражения мнений, ассоциации и мирных собраний и обеспечить, чтобы 

правозащитники, представители гражданского общества, политические 

партии, журналисты и средства массовой информации могли действовать 

свободно и независимо, не опасаясь репрессий (Норвегия); 
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125.142 обеспечить защиту правозащитников, журналистов, 

представителей оппозиции и других субъектов гражданского общества, 

позволяя им при этом свободно выполнять свою работу (Испания); 

125.143 совершенствовать правовую и политическую основу для 

обеспечения свободы мирных собраний и защиты возможностей для 

деятельности гражданского общества в соответствии с международными 

правозащитными стандартами (Республика Корея); 

125.144 отменить продолжающиеся приостановки деятельности 

организаций гражданского общества, с тем чтобы способствовать 

поощрению и защите свободы мирных собраний и свободы ассоциации 

(Соединенные Штаты Америки); 

125.145 обеспечить в полной мере реализацию свободы собраний и 

свободы выражения мнений в соответствии с международными 

обязательствами в области прав человека (Австрия); 

125.146 продолжать укрепление мер, гарантирующих права граждан на 

мирные демонстрации и свободу выражения мнений (Гана); 

125.147 принять незамедлительные меры по обеспечению того, чтобы 

организации гражданского общества, правозащитники и журналисты 

могли работать в безопасной обстановке, не подвергаясь актам 

запугивания или репрессий, и чтобы все подобные жалобы были должным 

образом расследованы, в том числе путем пересмотра ограничительных 

положений Уголовного кодекса (Уругвай); 

125.148 провести тщательные, транспарентные, независимые и 

эффективные расследования заявлений о нападениях на 

правозащитников, представителей гражданского общества, блогеров, 

журналистов и других лиц до, во время и после президентских выборов 

2021 года и привлечь виновных к ответственности (Бельгия); 

125.149 продолжать усилия, направленные на принятие законопроекта о 

правозащитниках (Кот-д'Ивуар); 

125.150 разработать конкретные законодательные меры по 

прекращению преследования правозащитников, представителей 

гражданского общества и журналистов (Эстония); 

125.151 принять законопроект о защите правозащитников (Ирландия); 

125.152 обеспечить более широкое законное участие оппозиции в 

выборах, в том числе путем предоставления гарантий свободы мирных 

собраний, выражения мнений и ассоциаций (Багамские Острова); 

125.153 ускорить внутренние процедуры принятия законов в интересах 

отправления правосудия, а также обеспечить гарантии защиты детей, 

участвующих в судебных процессах (Парагвай); 

125.154 ускорить принятие законопроекта о правовой помощи 

(Российская Федерация); 

125.155 продолжать усилия, направленные на укрепление верховенства 

права и доступа к правосудию (Тунис); 

125.156 продолжать усилия по реформированию судебной системы и 

обеспечению ее независимости (Ливия); 

125.157 ускорить реализацию национальной политики правосудия 

переходного периода (Сьерра-Леоне); 

125.158 принять законопроект о национальной политике в области 

оказания правовой помощи, а также законопроект о защите свидетелей и 

законопроект о политике в области правосудия переходного периода 

(Австрия); 
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125.159 обеспечить, чтобы задержанные представали перед судом в 

течение 48 часов после ареста, согласно требованию Конституции 

(Замбия); 

125.160 продолжать наращивать усилия по борьбе с нищетой и 

поощрению полноценного доступа к здравоохранению и образованию в 

сотрудничестве с соответствующими учреждениями Организации 

Объединенных Наций и другими партнерами (Корейская Народно-

Демократическая Республика); 

125.161 продолжать расширение социальной помощи для наиболее 

уязвимых слоев населения и сокращать число людей, проживающих за 

чертой бедности (Святой Престол); 

125.162 продолжить реализацию мер социальной защиты для уязвимых 

групп населения, включая пожилых людей (Шри-Ланка); 

125.163 продолжать укрепление своих социальных программ в интересах 

собственного народа, особенно его наиболее уязвимых групп 

(Боливарианская Республика Венесуэла); 

125.164 укреплять систему социального обеспечения для дальнейшей 

эффективной защиты прав уязвимых групп населения (Китай); 

125.165 прилагать дальнейшие усилия по выполнению международных 

обязательств в отношении поощрения и защиты прав человека путем 

разработки и реализации всеобъемлющих основ национальной политики и 

национальной стратегии в области социальной защиты (Корейская 

Народно-Демократическая Республика); 

125.166 прилагать усилия по созданию расширенной социальной защиты 

для всех категорий населения, особенно сельскохозяйственных 

работников, и обеспечить их равный доступ к качественным медицинским 

услугам (Джибути); 

125.167 продолжать оказание социальной помощи и увеличить 

поддержку отдельных лиц и семей с ограниченным доходом (Ирак); 

125.168 поддерживать усилия, направленные на планирование и 

развитие инфраструктуры, в целях увеличения охвата снабжением 

питьевой водой, особенно сельских и отдаленных районов (Куба); 

125.169 обеспечить доступ к общему медицинскому обслуживанию для 

всех, включая услуги и программы, ориентированные на людей с 

инвалидностью (Норвегия); 

125.170 активизировать усилия по укреплению системы 

здравоохранения путем расширения всеобщего охвата услугами 

здравоохранения (Катар); 

125.171 закрепить успехи, достигнутые в расширении доступа людей к 

услугам здравоохранения (Шри-Ланка); 

125.172 постепенно увеличивать финансирование сектора 

здравоохранения для достижения указанного в Абуджийской декларации 

по проблеме ВИЧ/СПИДа, туберкулеза и других связанных с ними 

инфекционных заболеваний порогового показателя в размере 15 процентов 

от объема годового бюджета, с которым уже согласилось правительство 

(Швеция); 

125.173 поддерживать социальные услуги и обеспечивать комплексное 

медицинское обслуживание, особенно для наиболее уязвимых слоев 

общества, в соответствии с плановыми рамками национальных стратегий 

(Ливия); 

125.174 продолжать национальные усилия по обеспечению искоренения 

ВИЧ и предоставлению медицинских услуг для всех (Алжир); 
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125.175 продолжать принимать меры по достижению всеобщего охвата 

медицинским обслуживанием (Бангладеш); 

125.176 продвигаться в направлении всеобщего охвата услугами 

здравоохранения и завершить разработку и реализовать многоотраслевую 

стратегию по снижению материнской смертности к 2030 году (Коста-Рика); 

125.177 продолжить укрепление политики и программ профилактики 

ВИЧ и просвещения в области здравоохранения (Доминиканская 

Республика); 

125.178 увеличить инвестиции в систему и инфраструктуру 

здравоохранения и обеспечить улучшение справедливого распределения и 

наличие услуг в области сексуального и репродуктивного здоровья и ухода 

за детьми (Фиджи); 

125.179 продолжать принимать дальнейшие меры по расширению 

предоставления медицинского обслуживания, особенно для уязвимых 

групп населения и лиц, проживающих в сельской местности (Гана); 

125.180 рассмотреть возможность введения политики бесплатного 

начального и среднего образования продолжительностью 12 лет в 

соответствии с рекомендациями Организации Объединенных Наций по 

вопросам образования, науки и культуры (Маврикий); 

125.181 удвоить усилия по обеспечению бесплатного и качественного 

образования для всех девочек (Мексика); 

125.182 продолжать усилия по облегчению доступа к образованию для 

всех (Оман); 

125.183 предпринять дальнейшие шаги в целях улучшения показателей 

удержания в школе и завершения школьного обучения среди учащихся 

начальной и средней школы, в том числе путем устранения барьеров для 

получения образования и факторов, способствующих отсеву детей из школ 

(Филиппины); 

125.184 сделать начальное образование обязательным и рассмотреть 

вопрос об увеличении продолжительности обязательного образования до 

девяти лет, учитывая, что повышение качества образования приведет к 

снижению показателей отсева и обеспечит рост числа девочек, 

посещающих школу (Польша); 

125.185 продолжить укрепление права на образование, в том числе путем 

применения политики всеобщего начального образования 1997 года 

(Шри-Ланка); 

125.186 продолжать усилия по повышению качества образования на всех 

уровнях (Тимор-Лешти); 

125.187 продолжать принимать необходимые меры в целях обеспечения 

роста числа учащихся в школах (Объединенная Республика Танзания); 

125.188 принять надлежащие меры в целях повышения уровня 

образования в государственной системе (Ангола); 

125.189 принять все соответствующие меры, включая выделение из 

государственного бюджета повышенной доли средств на сектор 

образования, для смягчения последствий воздействия пандемии COVID-19 

и ускорения прогресса в реализации Цели 4 в области устойчивого 

развития, касающейся обеспечения всеохватного и справедливого 

качественного образования (Бельгия); 

125.190 продолжать усилия по обеспечению доступа к образованию для 

всех, особенно для женщин и девочек (Египет); 
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125.191 предпринять дальнейшие шаги в целях обеспечения всеобщего 

доступа к качественному образованию в соответствии с Целями 4, 5 и 10 в 

области устойчивого развития (Грузия); 

125.192 принять решительные меры, направленные на поощрение права 

детей на образование после длительных периодов закрытия школ 

(Германия); 

125.193 обеспечить качественное и всестороннее начальное образование 

для всех детей (Святой Престол); 

125.194 продолжать усилия по обеспечению образования в области прав 

человека, в том числе для всех соответствующих государственных 

структур, включая полицию и военнослужащих, а также укреплению 

механизмов надзора за соблюдением прав человека, содействуя при этом 

также возможному двустороннему и международному сотрудничеству 

(Индонезия); 

125.195 наращивать усилия по улучшению социально-экономического 

благосостояния своего народа и при необходимости обращаться в 

соответствующих случаях за поддержкой (Нигерия); 

125.196 обеспечить доступ к качественным услугам по охране 

материнского здоровья в государственных медицинских учреждениях 

(Мальта); 

125.197 выполнить решение Высокого суда, разработав и применив 

политику всестороннего полового просвещения молодежи в целях 

снижения показателей незапланированной и подростковой беременности и 

инфекций, передаваемых половым путем (Нидерланды); 

125.198 обеспечить надлежащий доступ к планированию семьи и 

признать самостоятельность решений женщин и девочек в отношении их 

собственного тела (Норвегия); 

125.199 продолжать усилия по улучшению доступа к медицинскому 

обслуживанию для женщин из бедных и сельских районов (Кения); 

125.200 принять необходимые меры для полной готовности 

практического применения системы полового просвещения в школах, 

обеспечив доступ к информации об охране сексуального и 

репродуктивного здоровья и защите прав (Дания); 

125.201 продолжать предпринимать шаги в целях снижения показателей 

материнской смертности с помощью принятия высококачественных, 

надежных и комплексных мер (Малайзия); 

125.202 ввести в действие национальную систему полового просвещения 

в соответствии с обязательством, взятым в контексте 25-летнего обзора 

Международной конференции по народонаселению и развитию 

(Исландия); 

125.203 обеспечивать услуги по осуществлению безопасных абортов для 

женщин и девочек и правовую защиту жертвам сексуального и гендерного 

насилия (Исландия); 

125.204 принимать дополнительные меры в целях совершенствования 

услуг по охране материнского здоровья в государственных медицинских 

учреждениях (Индонезия); 

125.205 ускорить процесс принятия и введения в действие законопроекта 

о разводе и браке (Намибия); 

125.206 поощрять участие девочек в получении образования на всех 

уровнях, особенно в сельской местности, в том числе обеспечивая, чтобы 

школы были безопасным пространством для девочек (Латвия); 
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125.207 продолжать усилия по защите прав женщин, детей и лиц с 

инвалидностью (Алжир); 

125.208 продолжать усилия по поощрению равных возможностей для 

уязвимых групп населения, учитывая при этом гендерные аспекты, 

равенство и защиту детей от всех форм насилия (Тунис); 

125.209 принять меры по борьбе со всеми формами насилия и 

дискриминации в отношении женщин и детей, включая бытовое насилие, 

вредные виды практики и детский труд, и содействовать осуществлению в 

полной мере права на образование (Италия); 

125.210 активизировать усилия по обеспечению эффективного 

искоренения детского труда, особенно на опасных работах (Черногория); 

125.211 удвоить усилия по обеспечению искоренения детского труда и 

увеличить национальные инвестиции в развитие детей в раннем возрасте 

(Парагвай); 

125.212 ускорить принятие национальной гендерной политики 

(Тимор-Лешти); 

125.213 принять дальнейшие необходимые меры для обеспечения 

эффективного доступа для женщин к правосудию (Украина); 

125.214 активизировать усилия по борьбе со всеми формами гендерного 

насилия, включая бытовое и сексуальное насилие (Украина); 

125.215 принять меры по облегчению доступа к правосудию, в том числе 

для жертв сексуального и гендерного насилия (Кипр); 

125.216 активизировать свои усилия в области расширения прав и 

возможностей женщин и девочек (Армения); 

125.217 продолжать реализацию национальных инициатив, политики и 

планов по обеспечению гендерного равенства и образования для девочек, а 

также по сокращению случаев подростковой беременности (Куба); 

125.218 радикально улучшить положение в области социальных, 

образовательных и экономических прав женщин и девочек (Эстония); 

125.219 предпринять шаги по устранению положений национального 

законодательства, дискриминирующих женщин, особенно тех, что 

касаются вопросов сексуальных преступлений, брака, развода, 

наследования и трудоустройства (Парагвай); 

125.220 обеспечить равные права для женщин и мужчин во всех областях, 

включая брак, развод, наследование и трудоустройство (Бразилия); 

125.221 поощрять национальные усилия по достижению гендерного 

равенства и продолжать совершенствование политики, направленной на 

защиту прав женщин (Чили); 

125.222 укреплять национальный потенциал в целях ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин и поощрения и защиты прав 

детей (Египет); 

125.223 укреплять системы оказания помощи лицам, пережившим 

сексуальное насилие, особенно девочкам и молодым женщинам, и 

облегчать их доступ к медицинским, экономическим, правовым и 

психосоциальным услугам (Мексика); 

125.224 продолжать осуществление мер по борьбе с гендерным насилием 

и вредными видами традиционной практики (Непал); 

125.225 продолжать учет гендерных аспектов в планировании развития и 

обеспечивать инклюзивный и многоотраслевой подход к решению 

проблемы гендерного насилия (Филиппины); 
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125.226 усилить поддержку лиц, переживших сексуальное насилие на 

гендерной почве, особенно девочек и молодых женщин, включенных в 

информационно-справочные системы (Кения); 

125.227 приложить дополнительные усилия в целях включения 

гендерной проблематики во все отрасли и создать механизмы привлечения 

к ответственности за сексуальное и гендерное насилие (Республика Корея); 

125.228 укрепить правовую базу в целях устранения пробелов в 

отношении сексуальных домогательств, изнасилования в браке, детских 

браков, определения изнасилования и согласия, а также вопросов 

доказательственной и процессуальной защиты пострадавших, среди 

прочих вопросов (Словения); 

125.229 продолжить усиление мер по борьбе с насилием в отношении 

женщин и девочек и обеспечить правовую защиту жертв сексуального и 

гендерного насилия (Южная Африка); 

125.230 принять все необходимые законодательные и практические меры 

для борьбы с насилием в отношении женщин и бытовым насилием, а также 

с детскими, ранними и принудительными браками, калечащими 

операциями на женских половых органах и другими вредными видами 

практики (Латвия); 

125.231 установить первоочередность выделения финансовых ресурсов 

на цели программ по борьбе с гендерным насилием (Тимор-Лешти); 

125.232 укреплять законодательную и политическую основы в целях 

предотвращения сексуального и гендерного насилия и реагирования на 

него, а также улучшить доступ к правосудию и поддержке пострадавших 

лиц (Австралия); 

125.233 установить первоочередность реализации в полной мере 

национальной стратегии, призванной покончить с детскими браками и 

подростковой беременностью (Багамские Острова); 

125.234 укреплять информационно-справочные системы о жертвах 

сексуального и гендерного насилия для оказания им помощи, в частности 

в доступе к медицинским, экономическим, правовым и психосоциальным 

услугам (Бельгия); 

125.235 обеспечивать правовую защиту жертвам сексуального и 

гендерного насилия путем увеличения числа приютов для оказания 

экстренной помощи (Кабо-Верде); 

125.236 продолжать принимать меры по защите девочек от таких 

вредных видов практики, как ранние браки, торговля людьми и 

сексуальная эксплуатация (Малави); 

125.237 покончить с детскими браками и принять конкретные меры по 

борьбе с дискриминацией и насилием по гендерному признаку, включая 

сексуальное насилие (Коста-Рика); 

125.238 применять в целях борьбы с насилием в отношении женщин и 

бытовым насилием дополнительные меры, обеспечивающие механизмы 

защиты и доступа к правосудию и эффективному возмещению ущерба для 

жертв насилия в отношении женщин и бытового насилия (Доминиканская 

Республика); 

125.239 активизировать усилия по борьбе с насилием в отношении 

женщин и детей, а также всех лиц по признаку их сексуальной ориентации 

и гендерной идентичности, включая меры по предотвращению насилия и 

поддержке лиц, переживших насилие (Фиджи); 
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125.240 внести поправки в Закон о сексуальных преступлениях 2021 года, 

с тем чтобы обеспечить его соответствие международным правозащитным 

стандартам (Финляндия); 

125.241 улучшить доступ к правосудию для жертв гендерного насилия 

(Германия); 

125.242 применять закон, согласно которому запрещаются калечащие 

операции на женских половых органах и увеличивается финансирование 

программ, направленных на борьбу с гендерным и бытовым насилием 

(Польша); 

125.243 продолжать усилия по искоренению вредных видов практики, в 

частности калечащих операций на женских половых органах, 

принудительных и ранних браков и детского труда (Украина); 

125.244 активизировать информационные кампании в целях устранения 

социально-экономических и культурных факторов, за которыми кроются 

причины калечащих операций на женских половых органах 

(Буркина-Фасо); 

125.245 активно выступать за искоренение всех вредных традиционных 

видов практик и стереотипов, включая калечащие операции на женских 

половых органах, применяя соответствующие законы, регулирующие 

сексуальное и гендерное насилие (Чили); 

125.246 обеспечить эффективное применение закона, касающегося 

борьбы с калечащими операциями на женских половых органах (Конго); 

125.247 продолжать принимать меры по увеличению представленности 

женщин на политических и государственных должностях (Малави); 

125.248 продолжать наращивать усилия по борьбе с младенческой 

смертностью (Объединенная Республика Танзания); 

125.249 строить школы ближе к общинам коренных народов, с тем чтобы 

устранить препятствия для детей, преодолевающих большие расстояния 

для получения образования (Замбия); 

125.250 увеличить национальные инвестиции в развитие детей в раннем 

возрасте, особенно в первые 1000 дней жизни (Барбадос); 

125.251 укрепить механизмы финансирования для поддержки 

регистрации всех детей и поддержания регистрационных структур на 

уровне местных органов власти (Барбадос); 

125.252 установить первоочередность выделения финансовых и людских 

ресурсов на цели регистрации рождений, с тем чтобы обеспечить 

эффективное планирование и защиту прав детей (Ботсвана); 

125.253 активизировать усилия по искоренению детского труда, особенно 

на опасных работах (Республика Корея); 

125.254 активизировать усилия в целях обеспечения эффективного 

искоренения детского труда, особенно на опасных работах (Сербия); 

125.255 укреплять системы социальной защиты в целях сокращения 

числа детей, вынужденных жить и работать на улицах (Багамские 

Острова); 

125.256 выделять ресурсы на защиту детей и ликвидацию детского труда, 

уделяя при этом особое внимание детям-беженцам (Эквадор); 

125.257 существенно увеличить государственные расходы на образование 

и снизить долю детского труда (Эстония); 

125.258 продолжать усилия по искоренению детского труда (Эсватини); 
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125.259 применять действующее законодательство, защищающее детей 

от эксплуатации, даже в условиях пандемии COVID-19, включая 

обеспечение доступа к образованию для всех детей, защиту от сексуальных 

домогательств, защиту от всех форм насилия и защиту от применения 

детского труда (Финляндия); 

125.260 активизировать усилия по обеспечению эффективного 

искоренения детского труда, особенно на опасных работах 

(Святой Престол); 

125.261 принять меры по укреплению социальных служб для уязвимых 

детей и семей в контексте детского труда, сексуальной эксплуатации, 

подростковой беременности и насилия в отношении детей (Ботсвана); 

125.262 продолжать усилия по укреплению системы правосудия, 

включая ювенальную юстицию, и принимать меры по снижению 

показателей переполненности тюрем (Катар); 

125.263 принять дополнительные меры по обеспечению равных 

возможностей для уязвимых лиц, особенно детей, женщин и лиц с 

инвалидностью (Мозамбик); 

125.264 обеспечить поощрение и защиту прав человека, особенно 

женщин, детей и лиц с инвалидностью (Нигерия); 

125.265 обеспечить гарантии включения лиц с инвалидностью в 

процессы национального планирования и формирования бюджетов 

(Коста-Рика); 

125.266 продолжать усилия по созданию надлежащих законодательных и 

институциональных механизмов для уязвимых групп женщин, детей и лиц 

с инвалидностью (Корейская Народно-Демократическая Республика); 

125.267 разработать кампании по повышению осведомленности 

общественности о правах лиц с инвалидностью и ведению борьбы с 

общественным отторжением и дискриминацией (Эквадор); 

125.268 обеспечить надлежащую поддержку и выделение ресурсов 

Национальному совету по делам инвалидов, с тем чтобы это учреждение 

смогло эффективно исполнять свой мандат (Малайзия); 

125.269 продолжать содействовать улучшению жизни женщин и девочек, 

особенно тех, кто живет с инвалидностью, в отношении образования и 

охраны здоровья (Эсватини); 

125.270 активизировать усилия по обеспечению участия женщин, детей, 

лиц с инвалидностью и местных сообществ при разработке и реализации 

рамочных программ, касающихся изменения климата и снижения риска 

бедствий (Фиджи); 

125.271 продолжить применение в отношении беженцев политики, 

направленной на расширение их прав и возможностей, и предоставить 

широкий спектр социально-экономических прав, призванных сделать 

беженцев самодостаточными (Южный Судан); 

125.272 принять национальное законодательство, защищающее детей от 

безгражданства, и ратифицировать Конвенцию о сокращении 

безгражданства (Бразилия); 

125.273 продолжать оказывать комплексные услуги всем сообществам 

беженцев, проживающих в стране (Мозамбик). 

126. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего(их) государства (государств) и/или 

государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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	32. Намибия высоко оценила гуманитарные усилия Уганды, поскольку она принимает один из наиболее многочисленных потоков беженцев в мире.
	33. Непал дал Уганде высокую оценку за ее национальную политику в отношении детей и ее национальный план действий по предотвращению торговли людьми и борьбу с ранними и принудительными браками.
	34. Нидерланды выразили признательность Уганде за участие женщин на руководящих должностях. Они, однако, обеспокоены отсутствием привлечения к ответственности за применение силы в период проведения выборов.
	35. Нигер поздравил Уганду с прилагаемыми ею усилиями в области прав человека и инклюзивным подходом, который она продемонстрировала в отношении участия в подготовке национального доклада.
	36. Нигерия высоко оценила достижение Угандой Целей 8, 9, 10, 13, 14 и 15 в области устойчивого развития.
	37. Норвегия приветствовала принятие национального плана действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека. Она, однако, выразила сожаление по поводу нарушений прав человека, произошедших во время выборов 2020 года.
	38. Оман поздравил Уганду с прогрессом, достигнутым в борьбе с некоторыми заболеваниями, особенно с малярией, туберкулезом и ВИЧ.
	39. Пакистан приветствовал третий национальный план развития и призвал Уганду продолжать усилия, направленные на достижение устойчивого роста.
	40. Парагвай приветствовал усилия Комиссии по обеспечению равных возможностей, направленные на повышение осведомленности о правах человека уязвимых групп населения.
	41. Филиппины приняли к сведению усилия Уганды в области принятия законов, направленных на укрепление защиты прав уязвимых групп населения.
	42. Польша призвала Уганду активизировать свои усилия, направленные на укрепление верховенства права и доступа к правосудию, а также на отмену смертной казни.
	43. Португалия приветствовала принятие в 2017 году правил по предупреждению и запрещению пыток и поздравила Уганду с принятием мер по поощрению прав лиц с альбинизмом.
	44. Катар высоко оценил усилия Уганды по борьбе с коррупцией и выразил ей признательность за политику и стратегии, принятые в целях содействия равному доступу к образованию.
	45. Республика Корея высоко оценила политику в отношении беженцев и правозащитный подход к реализации Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года.
	46. Делегация подчеркнула, что Конституция Уганды гарантирует каждому гражданину право на основные свободы. Она отметила, что события ноября 2020 года были не мирными демонстрациями или собраниями, а скорее насильственными, преднамеренно организованны...
	47. В Конституции предусмотрено, что Комиссия по правам человека является независимым национальным правозащитным учреждением, обладающим юрисдикцией во всех частях страны по всем вопросам, связанным с правами человека. Этот орган отвечает за мониторин...
	48. По мнению делегации, управление угандийскими тюрьмами осуществляется едва ли не наилучшим образам на континенте. Например, реализуется стратегия по устройству во всех зданиях тюрем помещений с улучшенным доступом для инвалидов. О детях, которые ос...
	49. Делегация подтвердила, что Уганда стремится покончить с коррупцией не только в судебной системе, но и в других местах. Правительство увеличило оплату труда судей примерно на 120 процентов с целью повышения уровня их жизни, и эта мера призвана удер...
	50. Делегация добавила, что Бюро по делам неправительственных организаций уполномочено регистрировать, а также регулировать, контролировать, координировать и наблюдать за деятельностью всех неправительственных организаций в стране. Кроме того, Орган п...
	51. Учитывая ратификацию Угандой поправок к Римскому статуту Международного уголовного суда, касающихся преступления агрессии, Уганда исторически была неизменным сторонником и государством — участником Римского статута. В действительности она была пер...
	52. Хотя Уганда и не отменила смертную казнь, но Верховный суд запретил ее обязательное применение. Более того, в тех случаях, когда Верховный суд подтверждал смертный приговор, он не мог быть приведен в исполнение до тех пор, пока дело осужденного не...
	53. Правительством приняты энергичные меры по снижению младенческой и материнской смертности и бремени инфекционных и неинфекционных заболеваний. Им проведены реформы финансирования здравоохранения, в том числе стратегическая закупка ресурсов в област...
	54. Российская Федерация высоко оценила правовые и политические меры, принятые по вопросам торговли людьми, пыток, лиц с инвалидностью, защиты детей, репродуктивного здоровья, питания и ювенальной юстиции.
	55. Сенегал отметил меры по согласованию положений внутреннего законодательства с международными правозащитными стандартами и обеспечению инклюзивного экономического роста, равенства и ответственности и призвал международное сообщество поддержать усил...
	56. Сербия высоко оценила меры, принятые Угандой в ответ на рекомендации универсального периодического обзора.
	57. Сьерра-Леоне приветствовала политику защиты детей, достижения в области борьбы с ВИЧ/СПИДом и правозащитный подход к реализации Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года.
	58. Словения приветствовала усилия по укреплению институтов и борьбе с ВИЧ/СПИДом, а также обязательства, связанные с Повесткой дня на период до 2030 года. Она по-прежнему обеспокоена связанными с правами женщин проблемами, которые усугубляются пандем...
	59. Южная Африка приветствовала деятельность Комиссии по правам человека, Комиссии по обеспечению равных возможностей и парламентских комитетов по правам человека и по обеспечению равных возможностей.
	60. Южный Судан поблагодарил Уганду за представленный ею национальный доклад.
	61. Испания приветствовала отмену смертной казни за различные преступления. Она выразила обеспокоенность нарушениями основных свобод в ходе прошедших выборов.
	62. Шри-Ланка высоко оценила деятельность Комиссии по обеспечению равных возможностей, вклад Уганды в миротворческие миссии, прием беженцев и национальный план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека.
	63. Швеция выразила обеспокоенность по вопросам свободы мнений, их выражения и собраний, образования и здравоохранения в Уганде.
	64. Швейцария приветствовала национальный план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, напомнив о важности быстрого осуществления конкретных мер.
	65. Тимор-Лешти высоко оценил пятую национальную антикоррупционную политику на период 2019‒2024 годов, правила по предотвращению и запрещению пыток и Закон об управлении судебной системой.
	66. Того выразила признательность за национальную политику правосудия в переходный период, национальную политику в области борьбы с ВИЧ/СПИДом и национальный стратегический план по борьбе с ВИЧ/СПИДом на 2015/16‒2019/20 годы.
	67. Тунис высоко оценил усилия Уганды по защите инвалидов и борьбе с ВИЧ/СПИДом, а также по интеграции лиц с альбинизмом.
	68. Украина дала высокую оценку Стратегии развития Уганды до 2040 года и национальному плану действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека.
	69. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии выразило обеспокоенность по поводу свободы выражения мнений, собраний и ассоциации. Оно призвало обеспечить гражданский диалог и транспарентность при рассмотрении нарушений прав человека.
	70. Объединенная Республика Танзания приветствовала политику, обеспечивающую доступ к образованию для всех детей, прогресс в области здравоохранения и меры по борьбе с коррупцией.
	71. Соединенные Штаты Америки высоко оценили политику Уганды по открытости границ для беженцев, однако, как и прежде, выразили обеспокоенность ограничениями в отношении деятельности гражданского общества.
	72. Уругвай приветствовал учреждение Национального совета по делам инвалидов.
	73. Боливарианская Республика Венесуэла высоко оценила программу по обеспечению молодежи средствами к существованию и усилия по предоставлению доступа к качественному образованию для всех.
	74. Замбия выразила признательность Уганде за всеобъемлющий национальный доклад и за введение в действие и реализацию различных законов и стратегий со времени проведения последнего обзора в 2016 году.
	75. Алжир высоко оценил усилия Уганды, направленные на интеграцию международных стандартов в области прав человека в деятельность Комиссии по правам человека, а также деятельность Комиссии по обеспечению равных возможностей.
	76. Ангола приветствовала национальный план действий в области прав человека, исполнение законов, касающихся проблем инвалидности и молодежи, а также внесение поправок в Закон о детях.
	77. Аргентина одобрила усилия Уганды по выполнению рекомендаций, сформулированных в ходе проведения второго цикла универсального периодического обзора.
	78. Армения приветствовала национальную гендерную политику в рамках политики в области образования, национальный стратегический план в области образования девочек на 2014‒2019 годы и национальную стратегию, призванную покончить с детскими браками и по...
	79. Австралия приветствовала национальный план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, борьбу с ВИЧ/СПИДом и помощь, оказываемую беженцам. Она выразила обеспокоенность усилением ограничений на свободу выражения мне...
	80. Австрия выразила обеспокоенность чрезмерным применением силы силами безопасности, возрастающими ограничениями свободы слова и ассоциации, а также уголовными преследованиями правозащитников и активистов из числа лесбиянок, геев, бисексуалов, трансг...
	81. Азербайджан одобрил усиление антикоррупционных мер и начало процесса ратификации Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания. Он призвал Уганду ускорить ...
	82. Багамские острова приветствовали разработку плана и руководящих принципов в области защиты от торговли людьми, несмотря на пандемию COVID-19.
	83. Бангладеш выразила признательность за создание Парламентского комитета по правам человека и достижения Уганды в борьбе с ВИЧ.
	84. Барбадос отметил меры по достижению равенства, в том числе путем содействия устойчивому туризму, и по защите детей от всех форм насилия.
	85. Бельгия отметила прогресс, достигнутый со времени предыдущего обзора. Она, тем не менее, считает, что вопрос о соблюдении прав человека требует дальнейшего внимания.
	86. Бразилия призвала Уганду ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и...
	87. Буркина-Фасо приветствовала национальную стратегию мобилизации мужчин в целях предотвращения и ликвидации гендерного насилия, а также встречи по обмену мнениями в общинах по вопросам детских браков, принудительных браков и калечащих операций на же...
	88. Делегация указала, что правительство намерено продолжить реализацию программ всеобщего начального и среднего образования путем создания государственной начальной школы в каждом церковном приходе, государственной средней школы — в каждом суб-округе...
	89. По мнению делегации, Уганда стала примером расширения прав и возможностей женщин в регионе Восточной Африки, введя в действие сильное законодательство, обеспечившее возможности для достижения гендерного равенства и равноправия в плане формирования...
	90. Что касается уязвимых групп населения, то в соответствии с моделью развития церковных приходов 60 процентов финансирования выделяется для инвалидов, женщин и молодежи. Кроме того, в Закон о контроле за жилищным строительством были внесены поправки...
	91. Бурунди приветствовала ратификацию Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и принятие Закона о правах инвалидов. Она призвала Уганду поощрять права заключенных.
	92. Кабо-Верде приветствовала политику Уганды в отношении беженцев и ее приверженность миротворческим операциям Африканского союза. Она отметила сохраняющееся сексуальное и гендерное насилие и неравенство в отношении экономических возможностей.
	93. Канада приветствовала вступление в силу Закона о правах человека (правоприменительной практике) (2019 года). Однако при этом она по-прежнему обеспокоена положением, в котором пребывают гражданское общество, оппозиционные партии и средства массовой...
	94. Чили приветствовала принятие правил в отношении предотвращения и запрещения пыток, в которых установлена процедура подачи жалоб и проведения расследований.
	95. Китай отметил усилия по реализации третьего национального плана развития, содействию экономическому и социальному развитию, сокращению масштабов бедности и борьбе с пандемией в целях защиты прав на жизнь и здоровье, в частности уязвимых групп насе...
	96. Конго высоко оценила значительное внимание, уделяемое лицам с альбинизмом, пожилым людям и защите детей, а также усилия по приему и обработке беженцев.
	97. Коста-Рика признала принятие законодательных мер в отношении детей, лиц с инвалидностью, доступа к здравоохранению и безгражданства.
	98. Кот-д'Ивуар поздравил Уганду с осуществлением мер по выполнению принятых рекомендаций и призвал ее продолжать свои усилия.
	99. Куба отметила прогресс в выполнении рекомендаций, особенно в отношении законодательных реформ, касающихся детей, людей с ограниченными возможностями и уголовного права.
	100. Кипр признал усилия по представлению докладов договорным органам и укреплению процессов подготовки и повышения квалификации в области прав человека для сотрудников правоохранительных органов.
	101. Корейская Народно-Демократическая Республика высоко оценила всеобъемлющий национальный доклад и прогресс, достигнутый благодаря принятию различных стратегий и программ.
	102. Дания выразила обеспокоенность сообщениями о случаях незаконного задержания и применения пыток, а также преследований и насилия в отношении представителей сексуальных меньшинств.
	103. Джибути высоко оценила добровольные правозащитные обязательства Уганды и институциональные и правовые реформы, проведенные ею в соответствии с Целями в области устойчивого развития.
	104. Доминиканская Республика призвала Уганду продолжать усилия, направленные на совершенствование ее нормативной и институциональной правозащитной базы.
	105. Эквадор поблагодарил Уганду за представленный ею доклад и отметил ее национальный план действий в области прав человека.
	106. Египет высоко оценил осуществление Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и достижения в области искоренения СПИДа и установления уголовной ответственности за совершение калечащих операций на женских половых органах.
	107. Эстония выразила обеспокоенность продолжающимися нападками на возможности осуществления деятельности гражданским обществом, в том числе угрозами ареста в адрес правозащитников.
	108. Эсватини признало усилия, направленные на борьбу с ВИЧ/СПИДом в период пандемии и на обеспечение прав на здоровье людей, живущих с альбинизмом.
	109. Эфиопия высоко оценила план национального развития и выразила признательность Уганде за ее усилия по выполнению рекомендаций универсального периодического обзора и добровольных обязательств.
	110. Фиджи дала высокую оценку усилиям по завершению разработки национального плана действий в области прав человека и достигнутому прогрессу в отношении доступа к услугам здравоохранения.
	111. Финляндия высоко оценила принятие Угандой национального плана действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека.
	112. Франция отметила, что положение в области прав человека в Уганде существенно не улучшилось, несмотря на предпринятые властями инициативы.
	113. Габон приветствовал, в частности, осуществление мер по борьбе с детскими браками и ранней беременностью.
	114. Грузия приветствовала приверженность Уганды включению правозащитного подхода в реализацию Повестки дня на период до 2030 года и прогресс, достигнутый в обеспечении доступа к услугам здравоохранения, в числе прочих мер.
	115. Германия высоко оценила меры правительства по заполнению важных должностей в Комиссии по правам человека, которые Германия активно поддержала.
	116. Гана отметила второй национальный план действий по предотвращению торговли людьми на 2019‒2024 годы и национальную гендерную политику в рамках политики в области образования, принятую в 2016 году.
	117. Святой Престол отметил усилия по внедрению международных правозащитных стандартов и подчеркнул, что Уганда остается примером в отношении защиты беженцев.
	118. Исландия вынесла свои рекомендации.
	119. Индия приветствовала принятие национального плана действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека и Закона об инвалидах (2020 года).
	120. Индонезия приветствовала усилия Уганды по приведению национальных законов в соответствие с международными правозащитными стандартами и поощрению инклюзивного экономического роста, равенства и ответственности.
	121. Ирак высоко оценил усилия Уганды по борьбе с ВИЧ/СПИДом, национальный план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, а также поощрение верховенства права и доступа к правосудию.
	122. Ирландия приветствовала принятие Закона о правах человека (правоприменительной практике). Она, как и прежде, выразила обеспокоенность положением правозащитников, а также лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов.
	123. Ботсвана, высоко оценив успехи, достигнутые в деле защиты детей, в том числе детей с инвалидностью, выразила сожаление по поводу недостаточной реализации политики социальной защиты и национальной политики в отношении детей.
	124. Делегация хотела бы еще раз подчеркнуть, что Уганда не придерживается политики внесудебных казней. Любое подобное деяние вызывало у нее неодобрение, а также Уганда весьма серьезно относилась к своей обязанности нести ответственность за всех гражд...
	II. Выводы и/или рекомендации

	125. Ответы Уганды на нижеследующие рекомендации будут включены в итоговый доклад, который будет принят Советом по правам человека на его пятидесятой сессии:
	125.1 ратифицировать международные договоры по правам человека, участником которых она еще не является (Украина);
	125.2 продолжать включать положения всех ратифицированных международных правовых документов в национальное законодательство (Нигер);
	125.3 активизировать усилия по присоединению к оставшимся международно-правовым документам, участником которых Уганда еще не является, включая Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство ...
	125.4 рассмотреть возможность ратификации Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Маврикий);
	125.5 продолжать усилия по ратификации Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Чили);
	125.6 продолжать усилия в целях ускорения процесса ратификации Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Грузия);
	125.7 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания (Буркина-Фасо) (Дания) (Кипр) (Коста-Рика) (Мальдивские Острова) (Парагвай) (Португалия) (Слов...
	125.8 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и создать правовые эффективные механизмы предотвращения и ведения борьбы с подобными видами пр...
	125.9 в полной мере применять Закон о предотвращении и запрещении пыток и ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной казни, и Факультативный протокол к Конв...
	125.10 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Коста-Рика) (Мали) (Парагвай) (Франция) (Япония);
	125.11 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Сенегал);
	125.12 рассмотреть возможность ратификации Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Аргентина);
	125.13 рассмотреть возможность ускорить присоединение к конвенциям, особенно к Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений, Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и Конвенции против пыток и дру...
	125.14 ратифицировать и присоединиться к Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений, Конвенции о правах инвалидов и другим международным договорам по правам человека, участником которых страна еще не является (Сьерра-Ле...
	125.15 ратифицировать международные договоры по правам человека, участником которых страна еще не является, в частности Международную конвенцию для защиты всех лиц от насильственных исчезновений (Эквадор);
	125.16 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (Исландия);
	125.17 ратифицировать Конвенцию о правах ребенка (КПР) (Парагвай);
	125.18 принять де-юре мораторий на исполнение смертных приговоров и ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной казни, с целью полной отмены смертной казни (...
	125.19 рассмотреть возможность ратификации второго Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленного на отмену смертной казни (Непал);
	125.20 ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной казни (Кабо-Верде) (Парагвай);
	125.21 ввести мораторий на применение смертной казни с целью ее последующей отмены и рассмотреть вопрос о ратификации второго Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленного на отмену смертной казни ...
	125.22 рассмотреть вопрос об отмене смертной казни и ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной казни (Армения);
	125.23 ввести официальный мораторий на применение смертной казни с целью ратификации второго Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленного на отмену смертной казни (Австралия);
	125.24 отменить смертную казнь и ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной казни (Эстония);
	125.25 ратифицировать первый Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах (Кипр);
	125.26 ратифицировать Факультативный протокол к Международному пакту об экономических, социальных и культурных правах (Кипр);
	125.27 ратифицировать Конвенцию Международной организации труда 2011 года (№ 189) о достойном труде домашних работников (Намибия);
	125.28 ратифицировать Конвенцию Международной организации труда (пересмотренную) 1949 года (№ 97) о работниках-мигрантах (Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии);
	125.29 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и включить его положения в свою внутреннюю правовую систему (Аргентина);
	125.30 принять меры, которые позволили бы Уганде ратифицировать Конвенцию Международной организации труда 2019 года (№ 190) об искоренении насилия и домогательств в сфере труда (Швеция);
	125.31 ратифицировать Конвенцию о сокращении безгражданства 1961 года (Кот-д'Ивуар);
	125.32 ратифицировать Конвенцию о сокращении безгражданства 1961 года (Эсватини);
	125.33 ратифицировать Конвенцию о защите детей и сотрудничестве в области межгосударственного усыновления, а также Конвенцию о сокращении безгражданства 1961 года (Габон);
	125.34 создать национальный механизм для выполнения рекомендаций, связанных с правами человека, ведения отчетности и реализации последующих действий, принимая во внимание возможность осуществления сотрудничества в связи с этим (Парагвай);
	125.35 рассмотреть возможность направления постоянного приглашения всем мандатариям специальных процедур Совета по правам человека (Латвия);
	125.36 направить постоянное приглашение мандатариям специальных процедур (Черногория);
	125.37 направить открытое приглашение специальным процедурам (Коста-Рика);
	125.38 рассмотреть возможность направления постоянного приглашения мандатариям в рамках специальных процедур системы Организации Объединенных Наций (Ирак);
	125.39 обратиться к международному сообществу за поддержкой в обеспечении доступа к вакцинам от COVID-19 в интересах всех людей (Бангладеш);
	125.40 принять дальнейшие меры по смягчению социально-экономических последствий пандемии COVID-19 при поддержке со стороны международного сообщества (Бангладеш);
	125.41 предоставить национальным комиссиям и учреждениям, занимающимся правами уязвимых лиц, достаточные средства и финансовые ресурсы, чтобы они могли надлежащим образом выполнять свою работу (Мавритания);
	125.42 продолжать реализацию законопроектов, нормативных актов и политики в целях дальнейшего укрепления верховенства права и поощрения прав человека (Япония);
	125.43 предоставить Комиссии по правам человека, Комиссии по обеспечению равных возможностей и соответствующим отраслевым министерствам надлежащие финансовые ресурсы, а также меры поддержки и возможности (Того);
	125.44 обеспечить надлежащее финансирование Комиссии по правам человека, Комиссии по обеспечению равных возможностей и соответствующим отраслевым министерствам (Замбия);
	125.45 продолжать усилия по включению правозащитных аспектов в политику, законы и бюджеты (Эфиопия);
	125.46 продолжать принимать целенаправленные меры по совершенствованию национального законодательства в части соблюдения прав и свобод человека (Российская Федерация);
	125.47 принимать меры по приоритетному выделению финансовых ресурсов на цели программ по борьбе с гендерным насилием, а также увеличить ассигнования из национального бюджета и инвестиции на развитие детей младшего возраста (Того);
	125.48 продолжать приведение своего внутреннего законодательства в соответствие с международными документами (Алжир);
	125.49 продолжить и активизировать усилия по защите прав человека уязвимых групп населения (Азербайджан);
	125.50 рассмотреть возможность принятия мер, направленных на повышение эффективности и ответственности государственных служб (Азербайджан);
	125.51 продолжать продвигаться вперед в реализации законодательных поправок либо создании нового законодательства, необходимого для достижения еще более высоких результатов в области поощрения и защиты прав человека (Барбадос);
	125.52 продолжать усилия по осуществлению национального плана действий в области прав человека (Нигер);
	125.53 продолжать усилия по дальнейшему укреплению Национальной комиссии по правам человека (Пакистан);
	125.54 поддерживать усилия по завершению разработки и реализации национального плана действий в области прав человека (Пакистан);
	125.55 создать Национальную комиссию по правам человека согласно принципам, касающимся статуса национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы) (Сенегал);
	125.56 продолжать укрепление национального учреждения по правам человека, в том числе путем предоставления расширенного финансирования и ресурсов (Бангладеш);
	125.57 обеспечивать предоставление надлежащих ресурсов Комиссии по правам человека и Комиссии по обеспечению равных возможностей для улучшения их функционирования и повышения эффективности (Мальдивские Острова);
	125.58 рассмотреть вопрос о дальнейшем укреплении Национальной комиссии по правам человека в соответствии с принципами, касающимися статуса национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав человека (Парижские принципы) (Индия);
	125.59 работая с гражданским обществом, реформировать практику работы Бюро по делам неправительственных организаций, с тем чтобы гарантировать открытую, подотчетную и активную деятельность гражданского общества, и опубликовать подробности этих реформ ...
	125.60 воздерживаться от необоснованного ограничения деятельности неправительственных организаций (Германия);
	125.61 осуществлять меры, направленные на смягчение социально-экономических последствий, вызванных пандемией COVID-19, и реализацию национального плана развития (Пакистан);
	125.62 обеспечить выделение достаточных ресурсов на осуществление в полном объеме национального плана действий по предотвращению торговли людьми на 2019‒2024 годы (Филиппины);
	125.63 реализовать в срочном порядке национальный план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, принятый в августе 2021 года (Польша);
	125.64 принять в рамках третьего национального плана развития программу развития энергетики, предусматривающую усилия по предотвращению загрязнения продуктов питания и воды в населенных пунктах, расположенных вблизи мест добычи полезных ископаемых (Ро...
	125.65 ускорить процесс доработки и утверждения национального плана действий по правам человека, с тем чтобы привести его в соответствие с третьим национальным планом развития (Южный Судан);
	125.66 продолжить осуществление третьего национального плана развития, содействовать устойчивому экономическому и социальному развитию и обеспечить более прочную основу для реализации народом прав человека (Китай);
	125.67 разработать план реализации для систематического выполнения рекомендаций, вынесенных в процессе универсального периодического обзора (Малави);
	125.68 ускорить утверждение кабинетом министров национального плана действий по правам человека (Эфиопия);
	125.69 рассмотреть вопрос о разработке национального плана действий в области прав человека, в том числе в секторе предпринимательской деятельности (Индонезия);
	125.70 интегрировать правозащитный подход в политику смягчения последствий изменения климата и планы по снижению риска стихийных бедствий (Кипр);
	125.71 усилить меры по предотвращению дискриминации в отношении всех уязвимых групп, включая женщин, детей и лиц, живущих с ВИЧ (Южная Африка);
	125.72 принять дополнительные меры по устранению правовых и законодательных барьеров для более эффективного содействия интеграции в общество лиц, живущих с ВИЧ/СПИДом (Ангола);
	125.73 усилить защиту лиц с альбинизмом (Мозамбик);
	125.74 усилить меры, направленные на защиту лиц с альбинизмом, особенно в области здравоохранения и образования, с целью предоставления им соответствующих услуг (Джибути);
	125.75 продолжать поощрение прав лиц, живущих с альбинизмом (Эсватини);
	125.76 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения по обоюдному согласию между взрослыми лицами одного пола (Италия);
	125.77 усилить подготовку сотрудников правоохранительных органов по вопросам основных прав человека, в том числе в отношении борьбы с дискриминацией лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, интерсексов и квиров; ее проведение должно быть регулярны...
	125.78 удвоить усилия по обеспечению соблюдения закона, запрещающего насильственные действия в отношении лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов (Мексика);
	125.79 защищать и поощрять права человека всех лиц без дискриминации по каким бы то ни было признакам, включая сексуальную ориентацию и гендерную идентичность, и отменить уголовную ответственность за однополые связи (Норвегия);
	125.80 активизировать усилия в борьбе с ВИЧ/СПИДом, в том числе в отношении устранения по-прежнему сохраняющихся в обществе отторжения и дискриминационного отношения и практики, которые препятствуют доступу лиц к услугам в области сексуального и репро...
	125.81 отменить уголовную ответственность за гомосексуализм и приложить все усилия для предотвращения дискриминации в отношении сексуальных меньшинств (Португалия);
	125.82 отменить уголовную ответственность за половые отношения по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола путем внесения исправлений в статью 145 Уголовного кодекса (Испания);
	125.83 обеспечить уважение прав человека лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, квиров и интерсексов, в том числе путем прекращения применения в отношении них принудительных анальных обследований (Соединенные Штаты Америки);
	125.84 подтвердить свою приверженность принципам равенства и недискриминации путем отмены в срочном порядке уголовной ответственности за сексуальные отношения по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола (Уругвай);
	125.85 отменить уголовную ответственность за однополые отношения, отменить все дискриминационные законы в отношении лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, интерсексов и квиров и обеспечить ответственность за все преступления и нарушения прав чел...
	125.86 отменить все статьи Уголовного кодекса, устанавливающие уголовную ответственность за однополые отношения по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами, и обеспечить защиту лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов от наси...
	125.87 отменить уголовную ответственность за однополые отношения и запретить дискриминацию по признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности (Люксембург);
	125.88 принять меры по прекращению дискриминации и преследования лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов путем отмены дискриминационного законодательства, расследования и судебного преследования в случаях совершения насилия со сторон...
	125.89 гарантировать права и защиту лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и квиров, в том числе путем отмены уголовной ответственности за сексуальные отношения между лицами одного пола и предоставления механизмов возмещения ущерба жертвам престу...
	125.90 принимать дополнительные меры, направленные на поощрение равных прав перед законом для лесбиянок, геев, трансгендеров и интерсексов (Доминиканская Республика);
	125.91 отменить нормы о «преступлениях против природы», которые ведут к дискриминации в отношении лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, квиров и интерсексов (Эквадор);
	125.92 принять все меры для борьбы с насилием и дискриминацией на основе сексуальной ориентации и гендерной идентичности, в том числе путем отмены уголовной ответственности за сексуальные отношения между лицами одного пола (Франция);
	125.93 отменить уголовную ответственность за сексуальные отношения по обоюдному согласию между совершеннолетними лицами одного пола (Исландия);
	125.94 обеспечить защиту прав лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексов путем отмены статей 145, 146 и 148 Уголовного кодекса, пересмотра законопроекта о сексуальных преступлениях с целью предотвращения дальнейшего применения уголовной...
	125.95 продолжать усилия по обеспечению защиты и интеграции лиц с альбинизмом (Тунис);
	125.96 принять меры по борьбе с преследованиями со стороны полиции и гарантировать доступ к правосудию (Мексика);
	125.97 проводить незамедлительные, беспристрастные и эффективные расследования случаев чрезмерного применения силы сотрудниками сил безопасности и обеспечивать привлечение виновных к ответственности в рамках справедливых судебных разбирательств (Нидер...
	125.98 провести полномасштабное и независимое расследование неоправданного применения насилия и нарушений прав человека, совершенных службами безопасности во время беспорядков в Уганде в ноябре 2020 года в преддверии выборов, и обеспечить привлечение ...
	125.99 провести в срочном порядке независимые, беспристрастные, тщательные и эффективные расследования гибели по меньшей мере 54 человек, произошедшей во время протестов в ноябре 2020 года, и обеспечить привлечение предполагаемых виновных лиц к ответс...
	125.100 принять все необходимые меры по борьбе с безнаказанностью за преступления, связанные с насильственными исчезновениями и торговлей людьми (Украина);
	125.101 провести полное и транспарентное независимое расследование убийств в Кампале в ноябре 2020 года и привлечь виновных лиц к ответственности (Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии);
	125.102 добиваться полноценного привлечения к ответственности за насилие и убийства, совершенные в преддверии выборов 2021 года, особенно за насильственные исчезновения и действия сил безопасности в ноябре 2020 года, с тем чтобы обеспечить привлечение...
	125.103 укрепить механизмы надзора за привлечением к ответственности сил безопасности, включая расследование и преследование лиц, виновных в предполагаемых пытках и неоправданном или непропорциональном применении силы (Австрия);
	125.104 расследовать сообщения о внесудебных казнях, произвольных арестах и задержаниях, насильственных исчезновениях и пытках до, во время и после проведения выборов 2021 года в Уганде и привлечь к ответственности виновные стороны (Канада);
	125.105 положить конец произвольным задержаниям и насильственным исчезновениям, снять политически мотивированные обвинения и расследовать заявления о преследовании и насилии со стороны государства в отношении гражданского общества и правозащитников (И...
	125.106 ввести мораторий на смертную казнь с целью ее отмены (Коста-Рика);
	125.107 сократить число преступлений, караемых смертной казнью, с целью введения моратория на смертную казнь (Кипр);
	125.108 законодательно отменить применение смертной казни (Франция);
	125.109 обеспечить полноценное расследование всех заявлений о внесудебных казнях, пытках и незаконных задержаниях и привлечение виновных лиц к ответственности (Дания);
	125.110 проводить достоверные и транспарентные расследования в целях борьбы с безнаказанностью лиц, совершивших внесудебные казни, в том числе в силовых структурах (Франция);
	125.111 обеспечить эффективные расследования, судебные преследования и санкции в отношении широко распространенных утверждений о произвольных задержаниях в ходе выборов 2021 года, а также утверждений о пытках и внесудебных казнях, совершенных силами б...
	125.112 ввести официальный мораторий на смертную казнь с целью ее полной отмены, как на практике, так и в законодательстве, во всех случаях и при любых обстоятельствах (Португалия);
	125.113 смягчить все смертные приговоры в целях отмены смертной казни (Сьерра-Леоне);
	125.114 смягчить смертные приговоры и ввести официальный мораторий на их применение за все преступления в качестве первого шага к их законодательной отмене (Испания);
	125.115 отменить смертную казнь и заменить все смертные приговоры альтернативными наказаниями (Швейцария);
	125.116 отменить смертную казнь и заменить ее справедливым, соразмерным наказанием, которое соответствует международным правозащитным стандартам (Украина);
	125.117 усилить на основе правозащитного подхода информационно-просветительские кампании и публичные обсуждения по вопросу о смертной казни, в том числе в парламенте страны, в целях обеспечения возможности ее окончательной отмены и скорейшей ратификац...
	125.118 отменить смертную казнь и ускорить процессы совершенствования судебной, полицейской и тюремной систем, в том числе путем сокращения сроков предварительного заключения (Святой Престол);
	125.119 отменить смертную казнь, заменить существующие смертные приговоры соразмерными наказаниями и ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной казни (Ислан...
	125.120 активизировать усилия по обеспечению соразмерного применения силы силами безопасности и предотвращению пыток и других видов жестокого обращения (Италия);
	125.121 уважать права человека при проведении допросов подозреваемых сотрудниками полиции (Оман);
	125.122 расследовать акты пыток и чрезмерного применения силы полицией, с тем чтобы обеспечить привлечение виновных к ответственности (Сьерра-Леоне);
	125.123 активизировать усилия в целях обеспечения эффективного расследования всех актов пыток и жестокого обращения, судебного преследования и наказания за их совершение, а также обеспечить жертвам пыток доступ к правосудию и реабилитации (Фиджи);
	125.124 удвоить усилия, направленные на повышение осведомленности персонала тюрем и заключенных об их правах человека и обязанностях (Бурунди);
	125.125 продолжать усилия по ликвидации торговли людьми, в том числе путем эффективного осуществления второго национального плана действий по предотвращению торговли людьми на 2019‒2024 годы (Катар);
	125.126 усилить применение механизмов борьбы с торговлей людьми (Люксембург);
	125.127 предоставлять жертвам торговли людьми убежище, консультации, правовую и психосоциальную помощь (Святой Престол);
	125.128 рассмотреть возможность усиления применения механизмов борьбы с торговлей людьми (Индия);
	125.129 гарантировать право на свободу выражения мнений и ассоциации, включая участие в избирательных процессах (Мексика);
	125.130 обеспечить соблюдение права на свободу выражения мнений, прессы, ассоциации и мирных собраний (Испания);
	125.131 содействовать открытой деятельности гражданского общества и политической деятельности и отстаивать право на свободу выражения мнений и мирных собраний, отменив все законы и политику, ограничивающие деятельность правозащитников (Австралия);
	125.132 уважать свободу выражения мнений в сетевом пространстве, в том числе путем прекращения практики принудительного отключения Интернета и взимания налогов за использование социальных сетей (Канада);
	125.133 положить конец запугиванию и преследованию национальных и международных журналистов со стороны государственных властей и обеспечить свободную и безопасную рабочую среду для средств массовой информации (Канада);
	125.134 устранить все препятствия на пути реализации права на свободу выражения мнений и свободу средств массовой информации (Эстония);
	125.135 обеспечить свободу выражения мнений, ассоциации и мирных собраний, а также не допускать ограничений в осуществлении этих прав для представителей и сторонников политических партий, средств массовой информации и гражданского общества (Финляндия);
	125.136 обеспечить уважение свободы выражения мнений и мирных собраний, в частности, положив конец нарушениям прав человека, совершаемым в отношении представителей политической оппозиции, организаций гражданского общества и правозащитников (Франция);
	125.137 создать безопасную среду для осуществления прав на мирные собрания и свободу выражения мнений, привести законодательство в соответствие с международным правом и предотвращать нападения и запугивание в отношении правозащитников, журналистов и п...
	125.138 положить конец запугиванию и преследованию правозащитников, организаций гражданского общества и журналистов и обеспечить им возможность существовать и действовать свободно и независимо (Нидерланды);
	125.139 защищать свободу выражения мнений, свободу мирных собраний и свободу ассоциации, приводя законы, ограничивающие эти свободы, в соответствие с международными стандартами и ведя борьбу с безнаказанностью за целенаправленные нападения на журналис...
	125.140 защищать правозащитников, представителей гражданского общества и журналистов (Люксембург);
	125.141 предпринять конкретные шаги по защите прав на свободу выражения мнений, ассоциации и мирных собраний и обеспечить, чтобы правозащитники, представители гражданского общества, политические партии, журналисты и средства массовой информации могли ...
	125.142 обеспечить защиту правозащитников, журналистов, представителей оппозиции и других субъектов гражданского общества, позволяя им при этом свободно выполнять свою работу (Испания);
	125.143 совершенствовать правовую и политическую основу для обеспечения свободы мирных собраний и защиты возможностей для деятельности гражданского общества в соответствии с международными правозащитными стандартами (Республика Корея);
	125.144 отменить продолжающиеся приостановки деятельности организаций гражданского общества, с тем чтобы способствовать поощрению и защите свободы мирных собраний и свободы ассоциации (Соединенные Штаты Америки);
	125.145 обеспечить в полной мере реализацию свободы собраний и свободы выражения мнений в соответствии с международными обязательствами в области прав человека (Австрия);
	125.146 продолжать укрепление мер, гарантирующих права граждан на мирные демонстрации и свободу выражения мнений (Гана);
	125.147 принять незамедлительные меры по обеспечению того, чтобы организации гражданского общества, правозащитники и журналисты могли работать в безопасной обстановке, не подвергаясь актам запугивания или репрессий, и чтобы все подобные жалобы были до...
	125.148 провести тщательные, транспарентные, независимые и эффективные расследования заявлений о нападениях на правозащитников, представителей гражданского общества, блогеров, журналистов и других лиц до, во время и после президентских выборов 2021 го...
	125.149 продолжать усилия, направленные на принятие законопроекта о правозащитниках (Кот-д'Ивуар);
	125.150 разработать конкретные законодательные меры по прекращению преследования правозащитников, представителей гражданского общества и журналистов (Эстония);
	125.151 принять законопроект о защите правозащитников (Ирландия);
	125.152 обеспечить более широкое законное участие оппозиции в выборах, в том числе путем предоставления гарантий свободы мирных собраний, выражения мнений и ассоциаций (Багамские Острова);
	125.153 ускорить внутренние процедуры принятия законов в интересах отправления правосудия, а также обеспечить гарантии защиты детей, участвующих в судебных процессах (Парагвай);
	125.154 ускорить принятие законопроекта о правовой помощи (Российская Федерация);
	125.155 продолжать усилия, направленные на укрепление верховенства права и доступа к правосудию (Тунис);
	125.156 продолжать усилия по реформированию судебной системы и обеспечению ее независимости (Ливия);
	125.157 ускорить реализацию национальной политики правосудия переходного периода (Сьерра-Леоне);
	125.158 принять законопроект о национальной политике в области оказания правовой помощи, а также законопроект о защите свидетелей и законопроект о политике в области правосудия переходного периода (Австрия);
	125.159 обеспечить, чтобы задержанные представали перед судом в течение 48 часов после ареста, согласно требованию Конституции (Замбия);
	125.160 продолжать наращивать усилия по борьбе с нищетой и поощрению полноценного доступа к здравоохранению и образованию в сотрудничестве с соответствующими учреждениями Организации Объединенных Наций и другими партнерами (Корейская Народно-Демократи...
	125.161 продолжать расширение социальной помощи для наиболее уязвимых слоев населения и сокращать число людей, проживающих за чертой бедности (Святой Престол);
	125.162 продолжить реализацию мер социальной защиты для уязвимых групп населения, включая пожилых людей (Шри-Ланка);
	125.163 продолжать укрепление своих социальных программ в интересах собственного народа, особенно его наиболее уязвимых групп (Боливарианская Республика Венесуэла);
	125.164 укреплять систему социального обеспечения для дальнейшей эффективной защиты прав уязвимых групп населения (Китай);
	125.165 прилагать дальнейшие усилия по выполнению международных обязательств в отношении поощрения и защиты прав человека путем разработки и реализации всеобъемлющих основ национальной политики и национальной стратегии в области социальной защиты (Кор...
	125.166 прилагать усилия по созданию расширенной социальной защиты для всех категорий населения, особенно сельскохозяйственных работников, и обеспечить их равный доступ к качественным медицинским услугам (Джибути);
	125.167 продолжать оказание социальной помощи и увеличить поддержку отдельных лиц и семей с ограниченным доходом (Ирак);
	125.168 поддерживать усилия, направленные на планирование и развитие инфраструктуры, в целях увеличения охвата снабжением питьевой водой, особенно сельских и отдаленных районов (Куба);
	125.169 обеспечить доступ к общему медицинскому обслуживанию для всех, включая услуги и программы, ориентированные на людей с инвалидностью (Норвегия);
	125.170 активизировать усилия по укреплению системы здравоохранения путем расширения всеобщего охвата услугами здравоохранения (Катар);
	125.171 закрепить успехи, достигнутые в расширении доступа людей к услугам здравоохранения (Шри-Ланка);
	125.172 постепенно увеличивать финансирование сектора здравоохранения для достижения указанного в Абуджийской декларации по проблеме ВИЧ/СПИДа, туберкулеза и других связанных с ними инфекционных заболеваний порогового показателя в размере 15 процентов...
	125.173 поддерживать социальные услуги и обеспечивать комплексное медицинское обслуживание, особенно для наиболее уязвимых слоев общества, в соответствии с плановыми рамками национальных стратегий (Ливия);
	125.174 продолжать национальные усилия по обеспечению искоренения ВИЧ и предоставлению медицинских услуг для всех (Алжир);
	125.175 продолжать принимать меры по достижению всеобщего охвата медицинским обслуживанием (Бангладеш);
	125.176 продвигаться в направлении всеобщего охвата услугами здравоохранения и завершить разработку и реализовать многоотраслевую стратегию по снижению материнской смертности к 2030 году (Коста-Рика);
	125.177 продолжить укрепление политики и программ профилактики ВИЧ и просвещения в области здравоохранения (Доминиканская Республика);
	125.178 увеличить инвестиции в систему и инфраструктуру здравоохранения и обеспечить улучшение справедливого распределения и наличие услуг в области сексуального и репродуктивного здоровья и ухода за детьми (Фиджи);
	125.179 продолжать принимать дальнейшие меры по расширению предоставления медицинского обслуживания, особенно для уязвимых групп населения и лиц, проживающих в сельской местности (Гана);
	125.180 рассмотреть возможность введения политики бесплатного начального и среднего образования продолжительностью 12 лет в соответствии с рекомендациями Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры (Маврикий);
	125.181 удвоить усилия по обеспечению бесплатного и качественного образования для всех девочек (Мексика);
	125.182 продолжать усилия по облегчению доступа к образованию для всех (Оман);
	125.183 предпринять дальнейшие шаги в целях улучшения показателей удержания в школе и завершения школьного обучения среди учащихся начальной и средней школы, в том числе путем устранения барьеров для получения образования и факторов, способствующих от...
	125.184 сделать начальное образование обязательным и рассмотреть вопрос об увеличении продолжительности обязательного образования до девяти лет, учитывая, что повышение качества образования приведет к снижению показателей отсева и обеспечит рост числа...
	125.185 продолжить укрепление права на образование, в том числе путем применения политики всеобщего начального образования 1997 года (Шри-Ланка);
	125.186 продолжать усилия по повышению качества образования на всех уровнях (Тимор-Лешти);
	125.187 продолжать принимать необходимые меры в целях обеспечения роста числа учащихся в школах (Объединенная Республика Танзания);
	125.188 принять надлежащие меры в целях повышения уровня образования в государственной системе (Ангола);
	125.189 принять все соответствующие меры, включая выделение из государственного бюджета повышенной доли средств на сектор образования, для смягчения последствий воздействия пандемии COVID-19 и ускорения прогресса в реализации Цели 4 в области устойчив...
	125.190 продолжать усилия по обеспечению доступа к образованию для всех, особенно для женщин и девочек (Египет);
	125.191 предпринять дальнейшие шаги в целях обеспечения всеобщего доступа к качественному образованию в соответствии с Целями 4, 5 и 10 в области устойчивого развития (Грузия);
	125.192 принять решительные меры, направленные на поощрение права детей на образование после длительных периодов закрытия школ (Германия);
	125.193 обеспечить качественное и всестороннее начальное образование для всех детей (Святой Престол);
	125.194 продолжать усилия по обеспечению образования в области прав человека, в том числе для всех соответствующих государственных структур, включая полицию и военнослужащих, а также укреплению механизмов надзора за соблюдением прав человека, содейств...
	125.195 наращивать усилия по улучшению социально-экономического благосостояния своего народа и при необходимости обращаться в соответствующих случаях за поддержкой (Нигерия);
	125.196 обеспечить доступ к качественным услугам по охране материнского здоровья в государственных медицинских учреждениях (Мальта);
	125.197 выполнить решение Высокого суда, разработав и применив политику всестороннего полового просвещения молодежи в целях снижения показателей незапланированной и подростковой беременности и инфекций, передаваемых половым путем (Нидерланды);
	125.198 обеспечить надлежащий доступ к планированию семьи и признать самостоятельность решений женщин и девочек в отношении их собственного тела (Норвегия);
	125.199 продолжать усилия по улучшению доступа к медицинскому обслуживанию для женщин из бедных и сельских районов (Кения);
	125.200 принять необходимые меры для полной готовности практического применения системы полового просвещения в школах, обеспечив доступ к информации об охране сексуального и репродуктивного здоровья и защите прав (Дания);
	125.201 продолжать предпринимать шаги в целях снижения показателей материнской смертности с помощью принятия высококачественных, надежных и комплексных мер (Малайзия);
	125.202 ввести в действие национальную систему полового просвещения в соответствии с обязательством, взятым в контексте 25-летнего обзора Международной конференции по народонаселению и развитию (Исландия);
	125.203 обеспечивать услуги по осуществлению безопасных абортов для женщин и девочек и правовую защиту жертвам сексуального и гендерного насилия (Исландия);
	125.204 принимать дополнительные меры в целях совершенствования услуг по охране материнского здоровья в государственных медицинских учреждениях (Индонезия);
	125.205 ускорить процесс принятия и введения в действие законопроекта о разводе и браке (Намибия);
	125.206 поощрять участие девочек в получении образования на всех уровнях, особенно в сельской местности, в том числе обеспечивая, чтобы школы были безопасным пространством для девочек (Латвия);
	125.207 продолжать усилия по защите прав женщин, детей и лиц с инвалидностью (Алжир);
	125.208 продолжать усилия по поощрению равных возможностей для уязвимых групп населения, учитывая при этом гендерные аспекты, равенство и защиту детей от всех форм насилия (Тунис);
	125.209 принять меры по борьбе со всеми формами насилия и дискриминации в отношении женщин и детей, включая бытовое насилие, вредные виды практики и детский труд, и содействовать осуществлению в полной мере права на образование (Италия);
	125.210 активизировать усилия по обеспечению эффективного искоренения детского труда, особенно на опасных работах (Черногория);
	125.211 удвоить усилия по обеспечению искоренения детского труда и увеличить национальные инвестиции в развитие детей в раннем возрасте (Парагвай);
	125.212 ускорить принятие национальной гендерной политики (Тимор-Лешти);
	125.213 принять дальнейшие необходимые меры для обеспечения эффективного доступа для женщин к правосудию (Украина);
	125.214 активизировать усилия по борьбе со всеми формами гендерного насилия, включая бытовое и сексуальное насилие (Украина);
	125.215 принять меры по облегчению доступа к правосудию, в том числе для жертв сексуального и гендерного насилия (Кипр);
	125.216 активизировать свои усилия в области расширения прав и возможностей женщин и девочек (Армения);
	125.217 продолжать реализацию национальных инициатив, политики и планов по обеспечению гендерного равенства и образования для девочек, а также по сокращению случаев подростковой беременности (Куба);
	125.218 радикально улучшить положение в области социальных, образовательных и экономических прав женщин и девочек (Эстония);
	125.219 предпринять шаги по устранению положений национального законодательства, дискриминирующих женщин, особенно тех, что касаются вопросов сексуальных преступлений, брака, развода, наследования и трудоустройства (Парагвай);
	125.220 обеспечить равные права для женщин и мужчин во всех областях, включая брак, развод, наследование и трудоустройство (Бразилия);
	125.221 поощрять национальные усилия по достижению гендерного равенства и продолжать совершенствование политики, направленной на защиту прав женщин (Чили);
	125.222 укреплять национальный потенциал в целях ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и поощрения и защиты прав детей (Египет);
	125.223 укреплять системы оказания помощи лицам, пережившим сексуальное насилие, особенно девочкам и молодым женщинам, и облегчать их доступ к медицинским, экономическим, правовым и психосоциальным услугам (Мексика);
	125.224 продолжать осуществление мер по борьбе с гендерным насилием и вредными видами традиционной практики (Непал);
	125.225 продолжать учет гендерных аспектов в планировании развития и обеспечивать инклюзивный и многоотраслевой подход к решению проблемы гендерного насилия (Филиппины);
	125.226 усилить поддержку лиц, переживших сексуальное насилие на гендерной почве, особенно девочек и молодых женщин, включенных в информационно-справочные системы (Кения);
	125.227 приложить дополнительные усилия в целях включения гендерной проблематики во все отрасли и создать механизмы привлечения к ответственности за сексуальное и гендерное насилие (Республика Корея);
	125.228 укрепить правовую базу в целях устранения пробелов в отношении сексуальных домогательств, изнасилования в браке, детских браков, определения изнасилования и согласия, а также вопросов доказательственной и процессуальной защиты пострадавших, ср...
	125.229 продолжить усиление мер по борьбе с насилием в отношении женщин и девочек и обеспечить правовую защиту жертв сексуального и гендерного насилия (Южная Африка);
	125.230 принять все необходимые законодательные и практические меры для борьбы с насилием в отношении женщин и бытовым насилием, а также с детскими, ранними и принудительными браками, калечащими операциями на женских половых органах и другими вредными...
	125.231 установить первоочередность выделения финансовых ресурсов на цели программ по борьбе с гендерным насилием (Тимор-Лешти);
	125.232 укреплять законодательную и политическую основы в целях предотвращения сексуального и гендерного насилия и реагирования на него, а также улучшить доступ к правосудию и поддержке пострадавших лиц (Австралия);
	125.233 установить первоочередность реализации в полной мере национальной стратегии, призванной покончить с детскими браками и подростковой беременностью (Багамские Острова);
	125.234 укреплять информационно-справочные системы о жертвах сексуального и гендерного насилия для оказания им помощи, в частности в доступе к медицинским, экономическим, правовым и психосоциальным услугам (Бельгия);
	125.235 обеспечивать правовую защиту жертвам сексуального и гендерного насилия путем увеличения числа приютов для оказания экстренной помощи (Кабо-Верде);
	125.236 продолжать принимать меры по защите девочек от таких вредных видов практики, как ранние браки, торговля людьми и сексуальная эксплуатация (Малави);
	125.237 покончить с детскими браками и принять конкретные меры по борьбе с дискриминацией и насилием по гендерному признаку, включая сексуальное насилие (Коста-Рика);
	125.238 применять в целях борьбы с насилием в отношении женщин и бытовым насилием дополнительные меры, обеспечивающие механизмы защиты и доступа к правосудию и эффективному возмещению ущерба для жертв насилия в отношении женщин и бытового насилия (Дом...
	125.239 активизировать усилия по борьбе с насилием в отношении женщин и детей, а также всех лиц по признаку их сексуальной ориентации и гендерной идентичности, включая меры по предотвращению насилия и поддержке лиц, переживших насилие (Фиджи);
	125.240 внести поправки в Закон о сексуальных преступлениях 2021 года, с тем чтобы обеспечить его соответствие международным правозащитным стандартам (Финляндия);
	125.241 улучшить доступ к правосудию для жертв гендерного насилия (Германия);
	125.242 применять закон, согласно которому запрещаются калечащие операции на женских половых органах и увеличивается финансирование программ, направленных на борьбу с гендерным и бытовым насилием (Польша);
	125.243 продолжать усилия по искоренению вредных видов практики, в частности калечащих операций на женских половых органах, принудительных и ранних браков и детского труда (Украина);
	125.244 активизировать информационные кампании в целях устранения социально-экономических и культурных факторов, за которыми кроются причины калечащих операций на женских половых органах (Буркина-Фасо);
	125.245 активно выступать за искоренение всех вредных традиционных видов практик и стереотипов, включая калечащие операции на женских половых органах, применяя соответствующие законы, регулирующие сексуальное и гендерное насилие (Чили);
	125.246 обеспечить эффективное применение закона, касающегося борьбы с калечащими операциями на женских половых органах (Конго);
	125.247 продолжать принимать меры по увеличению представленности женщин на политических и государственных должностях (Малави);
	125.248 продолжать наращивать усилия по борьбе с младенческой смертностью (Объединенная Республика Танзания);
	125.249 строить школы ближе к общинам коренных народов, с тем чтобы устранить препятствия для детей, преодолевающих большие расстояния для получения образования (Замбия);
	125.250 увеличить национальные инвестиции в развитие детей в раннем возрасте, особенно в первые 1000 дней жизни (Барбадос);
	125.251 укрепить механизмы финансирования для поддержки регистрации всех детей и поддержания регистрационных структур на уровне местных органов власти (Барбадос);
	125.252 установить первоочередность выделения финансовых и людских ресурсов на цели регистрации рождений, с тем чтобы обеспечить эффективное планирование и защиту прав детей (Ботсвана);
	125.253 активизировать усилия по искоренению детского труда, особенно на опасных работах (Республика Корея);
	125.254 активизировать усилия в целях обеспечения эффективного искоренения детского труда, особенно на опасных работах (Сербия);
	125.255 укреплять системы социальной защиты в целях сокращения числа детей, вынужденных жить и работать на улицах (Багамские Острова);
	125.256 выделять ресурсы на защиту детей и ликвидацию детского труда, уделяя при этом особое внимание детям-беженцам (Эквадор);
	125.257 существенно увеличить государственные расходы на образование и снизить долю детского труда (Эстония);
	125.258 продолжать усилия по искоренению детского труда (Эсватини);
	125.259 применять действующее законодательство, защищающее детей от эксплуатации, даже в условиях пандемии COVID-19, включая обеспечение доступа к образованию для всех детей, защиту от сексуальных домогательств, защиту от всех форм насилия и защиту от...
	125.260 активизировать усилия по обеспечению эффективного искоренения детского труда, особенно на опасных работах (Святой Престол);
	125.261 принять меры по укреплению социальных служб для уязвимых детей и семей в контексте детского труда, сексуальной эксплуатации, подростковой беременности и насилия в отношении детей (Ботсвана);
	125.262 продолжать усилия по укреплению системы правосудия, включая ювенальную юстицию, и принимать меры по снижению показателей переполненности тюрем (Катар);
	125.263 принять дополнительные меры по обеспечению равных возможностей для уязвимых лиц, особенно детей, женщин и лиц с инвалидностью (Мозамбик);
	125.264 обеспечить поощрение и защиту прав человека, особенно женщин, детей и лиц с инвалидностью (Нигерия);
	125.265 обеспечить гарантии включения лиц с инвалидностью в процессы национального планирования и формирования бюджетов (Коста-Рика);
	125.266 продолжать усилия по созданию надлежащих законодательных и институциональных механизмов для уязвимых групп женщин, детей и лиц с инвалидностью (Корейская Народно-Демократическая Республика);
	125.267 разработать кампании по повышению осведомленности общественности о правах лиц с инвалидностью и ведению борьбы с общественным отторжением и дискриминацией (Эквадор);
	125.268 обеспечить надлежащую поддержку и выделение ресурсов Национальному совету по делам инвалидов, с тем чтобы это учреждение смогло эффективно исполнять свой мандат (Малайзия);
	125.269 продолжать содействовать улучшению жизни женщин и девочек, особенно тех, кто живет с инвалидностью, в отношении образования и охраны здоровья (Эсватини);
	125.270 активизировать усилия по обеспечению участия женщин, детей, лиц с инвалидностью и местных сообществ при разработке и реализации рамочных программ, касающихся изменения климата и снижения риска бедствий (Фиджи);
	125.271 продолжить применение в отношении беженцев политики, направленной на расширение их прав и возможностей, и предоставить широкий спектр социально-экономических прав, призванных сделать беженцев самодостаточными (Южный Судан);
	125.272 принять национальное законодательство, защищающее детей от безгражданства, и ратифицировать Конвенцию о сокращении безгражданства (Бразилия);
	125.273 продолжать оказывать комплексные услуги всем сообществам беженцев, проживающих в стране (Мозамбик).
	126. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, отражают позицию представляющего(их) государства (государств) и/или государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве одобренных Рабочей группой в целом.
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